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CONSIGNES DE SECURITE

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables.

- Cet appareil est uniquement réservé a l'usage ménager et
domestique.

Lisez attentivement ces conseils de sécurité. Une utilisation non
appropriée ou non conforme au mode d’emploi dégagerait la
marque de toute responsabilité.

« Votre produit est un appareil électrique : il doit étre utilisé dans
des conditions normales d’utilisation.

- Les réparations ne doivent étre effectuées que par des spécialistes
avec des pieces détachées d’origine : réparer un appareil soi-méme
peut constituer un danger pour l'utilisateur. N'utilisez que des
accessoires garantis d'origine (lingette, cartouche anti-calcaire).

& ATTENTION : Surface chaude.

« Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau, ne projetez pas d’eau sur
I'appareil et ne I'entreposez pas a I'extérieur.

« Pour les opérations de nettoyage et de maintenance, se reporter
au guide d'utilisation.

 Ne pas diriger la vapeur sur des personnes, des animaux, des
appareils électriques comme l'intérieur des fours ou des prises
électriques.

Ne jamais approcher les mains du jet de vapeur.

« Ne pas utiliser de I'eau distillée, de I'eau de condensation des séche-
linges, de I'eau parfumée, de I'eau des systemes de climatisation ou
analogues. Ne pas utiliser de produits chimiques ou détergents.

« Ne pas utiliser I'appareil pieds nus, en claquettes ou en chaussures
ouvertes. Ne pas utiliser le produit avec les mains mouillées.

« Gardez I'appareil hors de portée des enfants lorsqu'il est alimenté
ou en refroidissement.

- L'appareil doit étre débranché aprés usage et avant entretien par
I'usager. _

- MISE EN GARDE : Danger de brilure par vapeur <> .

- Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé
par le fabricant, son service apres vente ou des personnes de
qualification similaire afin d’éviter un danger.
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Pour les pays soumis aux réglementations Européennes
(marquage C€):

« Cet appareil peut étre utilise par des enfants ages de 8
ans et plus et les personnes manquant d’experience et de
connaissances ou dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, si elles ont été formées et encadrées
quant a l'utilisation de maniére sure et connaissent les risques
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
L'appareil ne doit pas étre laissé sans surveillance lorsqu'il est
branché au réseau d’alimentation. L'appareil ne doit pas étre
utilisé s'il a chuté, siil y a des signes visibles de dommages ou en
cas de fuite.

Pour les autres pays, non soumis aux réglementations
Européennes:

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes
(y compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles
ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées
d’expérience ou de connaissances, sauf si elles ont pu bénéficier,
par lI'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité,
d’une surveillance ou d’instructions préalables concernant
I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

A LIRE AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1) Alimentation électrique

« Avant chaque utilisation, le cordon doit étre déroulé completement.

- Vérifiez que la tension d'utilisation (voltage) indiquée sur la plaque signalétique de votre appareil corresponde
bien a celle de votre installation. Toute erreur de branchement peut causer un dommage irréversible au produit
et annule sa garantie.

« Le cordon ne doit pas étre coincé et ne le passez pas sur des arétes tranchantes.

« Pour garantir la sécurité controler que l'installation électrique a laquelle est raccordé I'appareil est réalisée
conformément aux lois en vigueur (systéeme de mise a la terre).

- Si vous utilisez une rallonge électrique, assurez-vous qu’elle est en parfaite état et de section adaptée a la
puissance de I'appareil.

« Débranchez I'appareil en retirant la prise de courant, sans tirer le cordon :

- Immediatement aprés chaque utilisation

- Avant chaque changement d'accessoire (lingette, cartouche anti-calaire)

- Avant de remplir le réservoir d’eau

- Avant chaque entretien ou nettoyage de I'appareil

- Avant de ranger ou de nettoyer |'appareil, s'assurez que le produit n’est plus chaud.

- Ne pas enrouler le cordon de I'appareil quand il est encore chaud.



2) Utilisation de la vapeur

« Votre appareil permet le choix de trois niveaux de vapeur : Min, Medium & Max.

Position Min Position Medium Position Max

Parquet lamellé / vitrifié Tapis / moquette* Pierre / Marbre Carrelage / Vinyle

* Seulement pour les modeles sélectionnés avec nettoyeur a moquette

: Ces recommandations sont a respecter pour éviter d'endommager les sols.
Note: C dat t t ter d’end | |

- Nous recommandons de vérifier les instructions d'utilisation et de précaution du fabricant du sol. Il est souhaitable
de tester la zone de surface a nettoyer avant de commencer.

- Pour les revétements de sol souples (tapis, moquettes), laissez d'abord sécher la partie vaporisée afin de vous
assurer gu’aucun changement de couleur ou déformation ne se produit.

Attention!

N'utilisez pas ce produit sur un sol en bois non scellé ou en bois stratifié non scellé. Sur
les surfaces qui ont été traitées avec de la cire, le lustre peut étre enlevé par I'action
de la chaleur et de la vapeur. Il est toujours recommandé de tester une zone isolée
de la surface a nettoyer avant de continuer. Nous vous recommandons également
de vérifier les instructions d'utilisation et d’entretien du fabricant du plancher.

Pour désinfecter votre sol dur de la meilleure facon possible, placez I'appareil sur la zone a désinfecter en utilisant
de la vapeur continue pendant au moins 60 secondes.

3) Important

- Ne pas exposer I'appareil a des températures inférieures a 0°C et supérieures a 40°C.

« Ne pas stocker I'appareil a proximité d'une source de chaleur (par exemple un radiateur) et s'assurez qu'il soit sur
une surface stable. L'appareil doit étre stocké en intérieur uniquement.

« N'utilisez que des cartouches anti-calcaire et des lingettes garanties d'origine.

ENVIRONNEMENT

Conformément a la réglementation en vigueur, tout appareil hors d'usage doit étre déposé dans un Centre de
Services agréés qui se chargera d’en gérer I'élimination.

Aidons a protéger I'environnement.

@ de le remplacer, n'oubliez pas de réfléchir a la maniére dont vous pouvez contribuer a protéger
I'environnement en lui permettant d'étre réutilisé, recyclé ou récupéré d'une autre maniére. Les déchets
d'équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances nocives pouvant nuire a

I'environnement et a la santé humaine.

Cette étiquette indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les ordures ménagéres. Apportez-le a un point de collecte,
chez le distributeur lors de I'achat d'un nouveau produit équivalent ou dans un centre de service agréé pour traitement.
Avant de jeter I'appareil, retirez la batterie et jetez-la conformément aux lois locales et aux dispositions locales.

Si vous avez des questions, veuillez contacter votre revendeur de produits qui pourra vous dire quoi faire.

)

K (D Votre appareil est congu pour fonctionner pendant de nombreuses années. Mais lorsque vous décidez

DEPANNAGE/FAQ

PROBLEMES

CAUSES POSSIBLES

SOLUTIONS

L'appareil ne génere plus de va-
peur.

Votre appareil n'est pas branché.

Vérifiez que le cable d’alimentation
est bien branché.

Il n'y a plus d’eau dans le réservoir.

Ajoutez de I'eau dans le réservoir.

La cartouche anti-calcaire est mal
installée.

Replacez-la correctement.

Une grande quantité de vapeur sort
du suceur.

Vous étes en position Max.

Réduisez la puissance vapeur.

L'appareil nettoie mal le sol.

La lingette est saturée.

Nettoyez la lingette.

L'appareil ne fait plus de lumiére.

Votre appareil n'est pas branché.

Vérifiez que la cable d'alimentation
est bien branché.

Le sol est trés mouillé apres utilisa-
tion de la vapeur.

La lingette est trop mouillée.

Nettoyez-la ou installez une nou-
velle lingette.

Des taches brunes sont visibles sur
le sol aprés passage.

Vous utilisez des produits chimi-
ques détartrants ou additifs dans
I'eau du réservoir.

N’ajoutez jamais aucun produit
dans le reservoir. Contactez un Cen-
tre de Services Agréés.

derriere le bac

L'élément chauffant est entartré ou
le conduit est obstrué.

Débrancher le produit et attendre
qu'il refroidisse avant toute
manipulation.
Contactez le Service
Consommateurs Groupe SEB ou
adressez-vous au Centre Services
Agréés le plus proche.




SAFETY INSTRUCTIONS hazards involved. Children should not be allowed to play with
the appliance. The appliance should not be left unsupervised
when it is plugged into the power supply. The appliance should

not be used if it has fallen, if there are visible signs of damage or @

For your safety, this appliance complies with all existing standards and regulations.

- This appliance is designed for domestic use only.

Please read this safety advice carefully. The improper use or any
use that does not comply with the user guide will release the
brand from all responsibility.

« Your product is an electrical appliance: it should be used in
normal operating conditions.

« Repairs should only be performed by specialists using original
spare parts. Carrying out a repair yourself may prove hazardous
to the user. Only use certified original accessories (pad, anti-scale
cartridge).

in the event of a leak.

For countries not subject to European regulations :

- This appliance should not be used by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or who lack experience and knowledge, unless they are duly
supervised or trained on how to use the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be supervised to
ensure they do not play with the appliance.

PLEASE READ BEFORE FIRST USE

CAUTION: hot surface.

- Never immerse the appliance in water; do not spill water on the
appliance and do not store it outside.

« For cleaning and maintenance please refer to the manual.

« Do not direct the steam at people, animals or electrical appliances
such as inside ovens or electric sockets. Do not allow the steam to
come in proximity to the hands.

« Do not use distilled water, condensation water from tumble

1) Power supply

- Each time before use, unwind the power cord completely.

- Ensure that the voltage indicated on the rating plate of your appliance’s charger is the same as your wall outlet
voltage. Any connection error could cause irreversible damage to the product and invalidate the guarantee.

- Do not leave the power cord close to or in contact with sources of heat or sharp edges.

- To ensure safety, check that the electrical installation to which the appliance is connected is implemented in
accordance with the legislation in force (earthing system).

- If you are using an electrical extension, check that it works properly and that it is suited to the power of your

dryers, scented water, or water from air conditioning, refrigeration
or similar systems. Do not use chemical products or detergents.

« Do not use the appliance with bare feet, flip-flops or open shoes.
Do not use the product when hands are wet.

- Keep the appliance out of reach of children when it is plugged
into the mains or cooling.

« The appliance must be unplugged after use and before user
maintenance. _

« WARNING : Risk of steam scalding <>.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

For countries subject to European regulations (C¢ mark) :

- This appliance can be used by children aged 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or who lack experience and Knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning safe use and understand the
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appliance.

- Disconnect the appliance by unplugging it from the power supply, without pulling the cord:

- Immediately after each use.

- Before changing any of the accessories (pad, anti-scale cartridge)

- Before filling the water tank

- Before any appliance maintenance or cleaning.

- Before storing or cleaning the appliance, please ensure the product has completely cooled down.
» Do not wind the appliance’s cord while it is still hot.

2) Using steam

« Your appliance lets you choose between three steam levels : Min, Medium & Max.

Min position Medium position Max position
LI 7 Q R
i il -
E
Laminate / varnished N ) )
floorboards Rug / carpet Stone / marble Tiled / vinyl

*Only for selected models with carpet glider

Note : These recommendations should be respected in order to avoid damage to floors.



» We recommend that you check the user guide and any warnings from the floor manufacturers. You should carry
out a test on an area of the surface to be cleaned before beginning.

- For the soft floorings (carpets, rugs), first let the steamed part to dry in order to make sure that no changes in color
or deformation have occurred.

Warning !

Do not use on unsealed wood or unsealed laminate floors. On surfaces that have
been treated with wax, the sheen may be removed by the heat and steam action. It
is always recommended to test an isolated area of the surface to be cleaned before
proceeding. We also recommend that you check the use and care instructions from
the floor manufacturer.

To sanitize your hard floor in the best way, place the appliance over the area to be disinfected using continuous
steam for at least 60 seconds.

3) Important

» Do not expose the appliance to temperatures below 0°C or above 40°C.

+ Do not store the appliance near a heat source (for example, a radiator) and make sure it is stored on a stable surface.
The appliance should be stored indoors only.

« Only use certified original anti-scale cartridges and pads.

ENVIRONMENT

In accordance with existing regulation, any end-of-life appliances must be taken to an approved Service Centre
which will take responsibility for managing their disposal.

Let’s help protect the environment.

2 to think about how you can help protect the environment by allowing it to be reused, recycled

or recovered in some other way. Waste electrical and electronic equipment may contain harmful

substances that can cause harm to the environment and human health.
This label indicates that this product must not be disposed of with household waste. Take it to a collection point,
to the distributor when buying a new equivalent product, or an approved service center for processing.
Before disposing of the device, remove the battery and dispose of it in accordance with local laws and local
arrangements.
If you have any questions, please contact your product dealer who can tell you what to do.

K (® Your device is designed to work for many years. But when you decide to replace it, don’t forget

TROUBLESHOOTING/FAQ

PROBLEMS

POSSIBLE CAUSES

SOLUTIONS

The appliance is no longer
generating steam.

Your appliance is not connected to
the power supply.

Check that the power cord is
plugged in.

The water tank is empty.

Fill the water tank.

The anti-limescale cartridge is
incorrectly installed.

Re-position it correctly.

A large amount of steam is coming
out of the suction apparatus.

You are in Max position.

Reduce the steam power.

The appliance is not cleaning the
floor very well.

The pad is saturated.

Clean the pad.

The appliance is no longer lighting
up.

Your appliance is not connected to
the power supply.

Check that the power cord is
plugged in.

The floor is very wet after steaming.

The pad is too wet.

Clean it or install a new pad.

Brown stains are visible on the floor
after use.

You are using chemical descaling
products or additives in the water
tank.

Never add any products to the

water tank. Contact an Approved

Service Centre.

Steam exits
behind the
water tank.

The heating element is clogged or
the pipe is obstructed.

Unplug the product and wait for i
to cool before handling it.
Contact Groupe SEB Customer
Service or the nearest Approved
Service Centre.

t




SICHERHEITSHINWEISE

Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerét den gliltigen Normen und Richtlinien.

- Dieses Gerat ist ausschlieBlich fir die Verwendung zu
Haushaltszwecken vorgesehen.

Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise aufmerksam durch.
Bei unsachgemdBem oder von der Bedienungsanleitung
abweichendem Gebrauch Gibernimmt der Hersteller keine Haftung.
« lhr Produkt ist ein Elektrogerat und muss daher unter Beachtung der
ublichen Bedingungen flir seinen Gebrauch verwendet werden.

« Reparaturen durfen nur von Fachkraften unter Verwendung
von Originalersatzteilen erfolgen. Eigenméchti? vorgenommene
Reparaturen am Gerat konnen eine Gefahr flir den Benutzer
darstellen. Verwenden Sie nur Zubehor, dessen Herkunft
gewabhrleistet ist (Tlcher, Antikalk-Kassette).

& ACHTUNG: heiBe Oberflache.

« Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser und bespritzen Sie es nicht
mit Wasser. Bewahren Sie das Gerat nicht im Freien auf.

« Zu Reinigung und Wartung lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung.
« Richten Sie den Dampf nicht auf Personen, Tiere oder Elektrogerate
wie z. B. Steckdosen oder den Innenraum von Backofen. Hande
niemals dem Dampfstrahl nahern.

« Kein destilliertes Wasser, Kondenswasser aus Waschetrocknern,
parfimiertes Wasser, Wasser aus Klimaanlagen oder Ahnliches
verwenden. Keine Chemikalien oder Reinigungsmittel verwenden.
« Das Gerat nicht barful3, in Pantoletten oder offenen Schuhen
verwenden. Das Produkt nicht mit feuchten Handen benutzen.

- Bewahren Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf, wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist oder abkuhlt.

« Der Stecker des Gerats muss nach Gebrauch oder vor der Wartung
durch den Benutzer gezogen werden.

- WARNHINWEIS : Verbruhungsgefahr durch heise Flussigkeitend™ .
« Ein schadhaftes Stromkabel darf nur vom Hersteller, dessen
Kunéiendienst oder ahnlich qualifizierten Personen ausgetauscht
werden.

Fir Lander, die den europdischen Regelungen unterliegen
(C€-Kennzeichnung) :

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Personen verwendet werden, die keine
Erfahrung und Kenntnisse haben, wenn sie beaufsichtigt oder
in Bezug auf die sichere Verwendung geschult wurden, und die
damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht
mit dem Gerat spielen. Das Gerat nicht unbeaufsichtigt lassen,
wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist. Das Gerat darf
nicht verwendet werden, wenn es heruntergefallen ist, sichtbare
Schaden aufweist oder undicht ist.

Fiir Lander, die den europaischen Regelungen nicht
unterliegen:

- Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen
(einschlieBlich Kindern) mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder durch Personen
mit mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen
vorgesehen, es sei denn, sie werden von einer Person, die fir
ihre Sicherheit verantwortlich ist, beaufsichtigt, oder erhielten
von ihr vorab Anweisungen zur Handhabung des Gerates. Kinder
mussen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerat spielen.

VOR DEM ERSTGEBRAUCH LESEN

1) Stromversorgung

« Rollen Sie das Kabel vor jedem Gebrauch vollstandig ab.

« Uberpriifen Sie, ob die auf dem Typenschild Ihres Gerdts angegebene Betriebsspannung (Volt) derjenigen lhrer
Elektroinstallation entspricht. Bei fehlerhaftem Anschluss kann das Produkt irreversibel beschadigt werden und
die Garantie erlischt.

- Das Kabel darf nicht eingeklemmt und nicht tiber scharfe Kanten gezogen werden.

- Um die Sicherheit zu gewahrleisten, Uberpriifen Sie, ob die Elektroinstallation, an die das Gerat angeschlossen
ist, den geltenden gesetzlichen Vorschriften entspricht (Erdungsvorrichtung).

-Wenn Sie ein Verlangerungskabel verwenden, tiberzeugen Sie sich unbedingt vorher von seinem einwandfreiem
Zustand und vergewissern Sie sich, dass es flr die Leistung lhres Gerats geeignet ist.

« Schalten Sie das Gerdt in den folgenden Situationen aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose (am
Stecker ziehen, nicht am Kabel):

- Unverzuglich nach jedem Gebrauch

- Vor jedem Zubehorwechsel (Tuch, Antikalk-Kassette)

- Vor dem Fllen des Wasserbehélters

- Vor jeder Wartung oder Reinigung des Gerdts

- Stellen Sie vor dem Verstauen oder Reinigen des Gerats sicher, dass es nicht mehr warm ist.

- Wickeln Sie das Kabel des Geréts nicht auf, solange das Gerat noch warm ist.



2) Verwendung der Dampffunktion

- Sie kdnnen zwischen drei Dampfstufen wahlen: Min, Medium und Max.

u 1

Position ,Min” Position ,Medium Position ,Max"

| g
Laminat / versiegeltes
Parkett

] >,
Teppich / Auslegeware* Stein / Marmor Fliesen / Vinyl

*Nur fur ausgewahlte Modelle mit Teppichgleiter

Hinweis : Diese Empfehlungen sind zu beachten, um eine Beschadigung der Béden zu vermeiden.

- Es wird empfohlen, die Gebrauchsanweisung und die Vorsichtshinweise des Bodenbelagherstellers zu lesen. Testen
Sie die zu reinigende Flache, bevor Sie beginnen.

« Lassen Sie bei weichen Béden (Teppichbdden, Teppiche) den dampfgereinigten Teil zuerst trocknen, um
sicherzugehen, dass keine Verfarbungen oder Wolbungen auftreten.

Warnung!

Nicht auf unversiegelten Holz- oder Laminatbdden verwenden. Gewachste Flachen
konnen durch die Hitze- und Dampfeinwirkung ihren Glanz einbif3en. Vor der
Reinigung empfiehlt sich in jedem Fall ein Test an einer unauffalligen Stelle der zu
reinigenden Flache. Wir empfehlen auBerdem, die Gebrauchs- und Pflegeanleitung
des Bodenbelagherstellers zu beachten.

Zur optimalen Desinfektion lhres Hartbodens positionieren Sie das Gerat im Dauerdampfbetrieb fiir mindestens 60
Sekunden Uber dem zu desinfizierenden Bereich.

3) Wichtig

- Das Gerat keinen Temperaturen unter 0 °C und Uber 40 °C aussetzen.

« Das Gerdt nicht in der Nahe einer Warmequelle (zum Beispiel einem Heizkorper) aufbewahren und sicherstellen,
dass es auf einer stabilen Flache steht. Das Gerat darf nur im Innenbereich aufbewahrt werden.

« Nur Antikalk-Kassetten und Tiicher verwenden, deren Herkunft gewdhrleistet ist.

UMGEBUNG

Nach bestehenden Vorschriften missen Altgerdte zu einem zugelassenen Service Center gebracht werden, das die
Verantwortung fiir die Entsorgung Gibernimmt.

Lassen Sie uns den Umweltschutz unterstiitzen.

Sie daran, wie Sie helfen kdnnen, die Umwelt zu schiitzen, indem Sie es wiederverwenden, recyceln oder
auf andere Weise wiederverwerten. Elektro- und Elektronik-Altgerdte konnen schadliche Substanzen
enthalten, die die Umwelt und die menschliche Gesundheit schadigen kdnnen.
Dieses Etikett weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht im Hausmiill entsorgt werden darf. Bringen Sie es zu
einer Abholstelle, zum Handler, wenn Sie ein neues gleichwertiges Produkt kaufen, oder zu einer autorisierte
Kundendienstzentrale fiir die weitere Bearbeitung.
Entfernen Sie vor der Entsorgung des Gerats den Akku, und entsorgen Sie ihn gemaf den geltenden Vorschriften
und ortlichen Bestimmungen.
Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an Ihren Produkthandler, der Ihnen mitteilen kann, wie Sie vorgehen sollen.

2]

ﬁ (D Sie sollen Ihr Gerét viele Jahre nutzen kénnen. Wenn Sie sich jedoch entscheiden, es zu ersetzen, denken

FEHLERBEHEBUNG/HAUFIGE FRAGEN

PROBLEME

MOGLICHE URSACHEN

LOSUNGEN

Das Gerét erzeugt keinen Dampf
mehr.

Der Stecker des Gerats ist nicht
eingesteckt.

Uberpriifen Sie, ob der Netzstecker
richtig eingesteckt ist.

Im Behdlter ist kein Wasser mehr
vorhanden.

Fillen Sie Wasser in den Behlter.

Die Antikalk-Kassette ist nicht
richtig eingesetzt.

Setzen Sie sie richtig ein.

Es tritt viel Dampf aus der Duse aus.

Sie haben die Position ,Max”
eingestellt.

Verringern Sie die Dampfleistung.

Der Boden wird schlecht gereinigt.

Das Tuch ist stark verschmutzt und
kann keinen Schmutz mehr aufne-
hmen.

Reinigen Sie das Tuch.

Das Gerét leuchtet nicht mehr.

Der Stecker des Gerats ist nicht
eingesteckt.

Priifen Sie, ob der Netzstecker
richtig eingesteckt ist.

Der Boden ist nach der Verwend-
ung von Dampf sehr nass.

Das Tuch ist zu nass.

Reinigen Sie es oder bringen Sie ein
neues Tuch an.

Nach der Reinigung sind braune
Flecken auf dem Boden zu sehen.

Sie verwenden chemische Ent-
kalkungsmittel oder Zusatzstoffe im
Behalterwasser.

Fillen Sie niemals irgendein Mittel
in den Behdlter. Wenden Sie sich
an ein zugelassenes Kundendien-

stcenter.

¥

Hinter dem
Wasserbe-
halter ent-
weicht Dampf.

Das Heizelement ist verkalkt oder
die Leitung ist verstopft.

Stecken Sie das Gerdt aus und las-
sen Sie es abkiihlen. Nehmen Sie
mit dem Kundendienst der Groupe
SEB Kontakt auf oder wenden Sie
sich an ein zugelassenes Kundendi-
enstzentrum in lhrer Nahe.




VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen.

- Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik
binnenshuis.

Lees deze veiligheidsvoorschriften aandachtig. Wanneer
u dit apparaat niet op passende wijze of niet volgens de
gebruiksaanwijzing gebruikt, kan het merk niet aansprakelijk
worden gesteld voor de gevolgen.

- Uw product is een elektrisch apparaat: het moet worden gebruikt
onder normale gebruiksvoorwaarden.

- Reparaties mogen enkel worden uitgevoerd door deskundigen
en met originele onderdelen: wanneer u een apparaat zelf
herstelt, kunt u gevaar lopen. Gebruik uitsluitend accessoires van
gewaarborgde oorsprong (doekje, antikalkpatroon).

LET OP: Warm oppervlak.

- Dompel het apparaat nooit onder in water, breng geen water
aan op het apparaat en bewaar het nooit buiten.

- Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor informatie over reiniging
en onderhoud.

« Richt de stoom niet op mensen, dieren, elektrische apparaten
zoals de binnenkant van ovens of contactdozen. Kom met uw
handen nooit in de stoomstraal.

- Gebruik geen gedistilleerd water, condenswater uit de koelkast,
geparfumeerd water, water uit de airconditioning en dergelijke.
Gebruik geen chemische producten of reinigingsmiddelen.

- Gebruik het apparaat niet terwijl u op blote voeten staat, of
sandalen, slippers of open schoenen draagt. Gebruik het product
niet met vochtige handen.

« Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen wanneer het
ingeschakeld is of wanneer het staat af te koelen.

« De gebruiker moet het netsnoer van het apparaat uittrekken na
gebruik en voor onderhoud.

« LET OP : Verbrandingsgevaar door stoom <;> .

- Wanneer het netsnoer is beschadigd, moet dit worden vervangen
door de fabrikant, zijn servicedienst of een gelijkwaardig
gekwalificeerde persoon.

Voor de landen die onderhevig zijn aan Europese regelgeving
(c€-markering) :

- Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar
en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke
of verstandelijke vermogens of door personen die geen kennis
hebben van de bediening ervan, wanneer zij het apparaat onder
toezicht gebruiken of zijn geinstrueerd in het veilige gebruik
ervan en zij de daaruit voortkomende gevaren begrijpen. Het [yL
apparaat mag niet zonder toezicht worden achtergelaten terwijl
het aan het elektriciteitsnet gekoppeld is. Het apparaat mag niet
worden gebruikt als het gevallen is, als het zichtbare schade
vertoont of als het lek is.

Voor andere landen, waar de Europese regelgeving niet geldt :
- Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen
(inclusief kinderen) met een beperkt lichamelijk, zintuiglijk of
geestelijk vermogen of door personen met een beperkte ervaring
of kennis, tenzij zij van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid, vooraf instructies hebben gekregen betreffende
het gebruik van het apparaat. Houd toezicht op kinderen zodat
zij niet met het apparaat kunnen spelen.

INFORMATIE VOOR HET EERSTE GEBRUIK

1) Elektrische voeding

- Het netsnoer moet volledig afgerold zijn vooér elk gebruik.

- Controleer of de spanning (voltage) op het identiteitsplaatje van uw apparaat overeenkomt met de netspanning.
Elke verkeerde aansluiting kan onomkeerbare schade veroorzaken aan het product, die niet door de garantie
wordt gedekt.

- Zorg ervoor dat het netsnoer niet klem komt te zitten of in aanraking komt met scherpe randen.

- Controleer, om zeker te zijn van een veilig gebruik, of de elektrische installatie waarop het apparaat wordt
aangesloten, is aangelegd in overeenstemming met de geldende wetgeving (aarding).

- Gebruik enkel verlengsnoeren die in perfecte staat zijn en aangepast zijn aan het vermogen van uw apparaat.
- Haal de stekker uit het stopcontact zonder aan het netsnoer te trekken:

- onmiddellijk na ieder gebruik.

- voordat u een accessoire vervangt (doekje, antikalkpatroon)

- voordat u het waterreservoir vult

- voor elke onderhouds- of schoonmaakbeurt van het apparaat

- Voordat u het apparaat opbergt of schoonmaakt, moet u controleren of het niet meer warm is.

« Rol het netsnoer van het apparaat niet op wanneer dat nog warm is.



2) Gebruik van stoom

« Uw apparaat biedt u de keuze tussen drie stoomniveaus : Min, Medium & Max.

Stand Min Stand Medium Stand Max
" Il
¥
L e
Lamelpag(aertk/e\t/erglaasd Tapijt / vasttapijt* Steen / Marmer Tegels / Vinyl

*alleen voor bepaalde modellen met een tapijtglijder

Opmerking : deze aanbevelingen opvolgen om schade aan de vloeren te voorkomen.

« Wij bevelen aan om de gebruiksinstructies en waarschuwingen van de vloerfabrikant in acht te nemen. U kunt best
eerst een test doen op een stukje van het oppervlak voordat u begint.

« Voor zachte vloerbedekkingen (vloerbedekking, vloerkleed), laat het gestoomde gedeelte eerst drogen om ervoor
te zorgen dat er geen kleurveranderingen of vervormingen plaats vinden.

Waarschuwing!

Niet op niet verzegeld hout of niet verzegeld laminaat gebruiken. Op oppervlakken
die zijn behandeld met wax, kan de glans door de warmte en de stoom verdwijnen.
Wij raden altijd aan op een onopvallende plek van de te reinigen ondergrond te
testen. Wij raden eveneens aan dat u de onderhouds- en verzorgingsinstructies van
de producent van uw vloer raadpleegt.

Om uw harde vloer zo goed mogelijk te behandelen, dient u het apparaat met voortdurende stoom gedurende
minstens 60 seconden boven het te desinfecteren gedeelte te plaatsen.

3) Belangrijk

- Stel het apparaat niet bloot aan temperaturen onder 0°C en boven 40°C.

- Bewaar het apparaat niet in de buurt van een warmtebron (bijv. een radiator) en controleer of het op een stabiel
oppervlak staat. Het apparaat mag uitsluitend binnenshuis worden opgeborgen.

« Gebruik uitsluitend originele antikalkpatronen en doekjes.

MILIEU

In overeenstemming met de bestaande regelgeving moeten alle apparaten die aan het einde van de levensduur zijn,
naar een erkend servicecentrum worden gebracht dat verantwoordelijk is voor de afvoer.

Draag bij aan de bescherming van het milieu.

Uw apparaat is ontworpen om jarenlang mee te gaan. Maar als u besluit om deze te vervangen,
pp p J 9 9 9
2 vergeet dan niet hoe u bij kunt dragen aan de bescherming van het milieu door het apparaat te laten

herbruiken, te recyclen of op een andere manier te herstellen.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur kan stoffen bevatten die schade kunnen
toebrengen aan het milieu en de gezondheid van de mens.
Dit label betekent dat dit product niet met het gewone huishoudafval mag worden weggegooid. Breng het naar
een inzamelpunt, naar een leverancier wanneer u een nieuw, vergelijkbaar product koopt of naar een goedgekeurd
servicecenter zodat het kan worden verwerkt.
Verwijder de accu en doe deze weg in overeenstemming met de lokale wet- en regelgeving.
Als u vragen heeft, neemt u contact op met uw productverkoper die u verdere hulp kan bieden.

HEEFT U PROBLEMEN MET UW PRODUCT?

PROBLEMEN

MOGELIJKE OORZAKEN

OPLOSSINGEN

Het apparaat brengt geen stoom
voort.

Het apparaat is niet aangesloten.

Controleer of het netsnoer goed in
de contactdoos zit.

Er zit geen water meer in het
reservoir.

Voeg water toe aan het reservoir.

Het antikalkpatroon is slecht
geplaatst.

Plaats het correct.

Er komt een heleboel stoom uit de
zuigmond.

Het apparaat staat in de stand Max.

Verlaag de stoomkracht.

Het apparaat maakt de vloer niet
goed schoon.

Het doekje is verzadigd.

Reinig het doekje.

Het apparaat maakt geen licht
meer.

Het apparaat is niet aangesloten.

Controleer of het netsnoer in de
contactdoos zit.

De vloer is erg nat na gebruik van
de stoom.

Het doekje is te vochtig.

Maak het schoon of plaats een
nieuw doekje.

Na gebruik van het apparaat
vertoont de vloer bruine vlekken.

U gebruikt chemische
ontkalkingsmiddelen of additieven
in het water van het reservoir.

Voeg nooit producten toe aan het
reservoir. Neem contact op met een
erkend servicecentrum.

Er ontsnapt
stoom achter
het waterres-
ervoir.

Er heeft zich kalkaanslag gevormd
op het verwarmingselement of de
leiding is verstopt.

Neem de stekker uit het
stopcontact en wacht tot het
product is afgekoeld voordat u
enige handeling verricht.
Neem contact op met de
klantenservice van Groupe SEB of
ga naar het dichtstbijzijnde erkende
servicecentrum.




CONSIGNAS DE SEGURIDAD

Por su seguridad, este aparato cumple las normas y reglamentaciones aplicables.

- Este aparato se destina unicamente a un uso doméstico y en el
hogar.

Lea atentamente estas recomendaciones de seguridad. Un uso
inadecuado o no conforme al modo de empleo eximira a la marca
de toda responsabilidad.

« Su producto es un aparato eléctrico, por lo que debe utilizarse en
condiciones normales de uso.

- Las reparaciones solo deben correr a cargo de especialistas con
piezas originales: la reparacién personal de un aparato puede
entranar peligros para el usuario. Utilice solamente accesorios
garantizados de origen (mopa, cartucho antical).

&ATENCI()N: superficie caliente.

- No sumerja nunca el aparato en el agua, ni vierta agua sobre el
mismo y no lo guarde a la intemperie.

- Para las operaciones de limpieza y mantenimiento consulte
guia de uso.

« No dirija el vapor hacia personas, animales, aparatos eléctricos
como eﬂ interior de hornos o de tomas de electricidad. Nunca
aproxime la mano al chorro de vapor.

« No utilice agua destilada, agua de condensacion de secadoras,
agua perfumada, agua de sistemas de climatizacién o similares. No
utilice productos quimicos o detergentes.

« No utilice el aparato descalzo, con chanclas o con zapatos
abiertos. No utilice el producto con las manos mojadas.

- Conserve el aparato fuera del alcance de los ninos cuando esté
bajo tension o se esté enfriando.

- El aparato debe desenchufarse tras el uso y antes del
mantenimiento por parte del usuario. B

- ADVERTENCIA : Riesgo de quemaduras por vapor ¢ .

- Si el cable de alimentacion esta danado, debe ser reemplazado
por el fabricante, su servicio de posventa o por personal cualificado.

Para los paises que estan sujetos a los reglamentos europeos
(marcac€):

- Este aparato puede ser utilizado por ninos de 8 anos o mas 'y
personas sin experiencia ni conocimientos o cuyas capacidades
fisicas, sensoriales o mentales son reducidas, siempre que
cuenten con supervision o informacion relativa a un uso seguro
y conozcan los riesgos a los que se exponen. Los ninos no deben
jugar con el aparato. Los ninos no deben jugar con el aparato. El
aparato no se debe dejar sin vigilancia cuando esté enchufado
a la red eléctrica. El aparato no debe utilizarse si se ha caido, si
presenta dafnos visibles o en caso de fuga.

Para los paises que estan sujetos a los reglamentos europeos :
- Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas
(incluyendo nifios) cuyas capacidades fisicas, sensoriales
o mentales estan disminuidas, o por personas carentes
de experiencia o de conocimiento, excepto si han podido
beneficiarse, por mediacién de una persona responsable de su
seguridad, o si esta les ha proporcionado instrucciones previas
relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifos
para asegurarse de que no juegan con el aparato.

LEA EL MANUAL DE INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL
APARATO POR PRIMERA VEZ

1) Alimentacion eléctrica

- Antes de cada uso, el cable debe estar completamente desenrollado.

- Compruebe que la tensién de alimentacion (voltaje) que figura en la placa indicadora del cargador de la
aspiradora coincide con la tension de su red eléctrica. Cualquier error de conexion puede provocar dafos
irreversibles en el producto y anulard la garantia

» No atranque el cable ni lo haga pasar bajo aristas cortantes.

- Para garantizar la seguridad, compruebe que la instalacién eléctrica a la que esta conectado el aparato es
conforme con las leyes en vigor (sistema de puesta a tierra).

- En caso de que utilice un alargador, compruebe primero si se encuentra en perfecto estado y si se adapta a la
potencia del aparato.

- Desconecte el aparato retirando el enchufe, sin tirar del cable:

- inmediatamente después de cada uso

- Antes de cada cambio de accesorios (mopa, cartucho antical)

- Antes de llenar el depésito de agua

- Antes de cada mantenimiento o limpieza del aparato

- Antes de recoger o limpiar el aparato, asegurese de que el producto no estd demasiado caliente.

» No enrollar el cable del aparato cuando el aparato todavia esta caliente.



2) Utilizacién del vapor

« Su aparato permite elegir entre tres niveles de vaporr : Min., Medio y Max.

Posicion Min. Posicion Medio Posicion Max.

&Y

i

Parquet laminado /
vitrificado

*Solo para modelos seleccionados que incluyen el accesorio deslizante para alfombras

Alfombras / moqueta* Piedra / méarmol Baldosas / vinilo

Nota : estas recomendaciones deben respetarse para evitar daios al suelo.

« Recomendamos verificar las instrucciones de uso y las precauciones del fabricante del suelo. Se recomienda
también comprobar la superficie a limpiar antes de comenzar.

- Para suelos blandos (moquetas, alfombras), primero debe esperar a que se seque la parte sobre la que ha aplicado
vapor para comprobar que no se ha producido ningiin cambio de color o deformacion.

iAdvertencia!

No utilizar sobre madera no sellada o suelos laminados no sellados. En superficies
que han sido tratadas con cera, el brillo puede ser eliminado por el calor y la accién
del vapor. Recomendamos realizar siempre una prueba en una zona apartada de la
superficie que desea limpiar antes de realizar la tarea. También recomendamos que
compruebe las instrucciones de uso y mantenimiento con el fabricante del suelo.

Para desinfectar suelo duro del mejor modo posible, coloque el aparato sobre la zona que desea desinfectar
utilizando vapor continuo durante al menos 60 segundos.

3) Importante

+ No exponer el aparato a temperaturas inferiores a 0 °C y superiores a 40 °C.

+ No colocar el aparato cerca de una fuente de calor (por ejemplo un radiador) y asegurarse de que se encuentre
sobre una superficie estable. El aparato solo deben guardarse en el interior.

- Utilice unicamente cartuchos antical y toallitas garantizados de origen.

MEDIOAMBIENTE

Conforme a la normativa vigente, los aparatos que hayan finalizado su vida util deben llevarse a un servicio técnico
oficial que se encargara de gestionar su eliminacion.

Ayudemos a proteger el medio ambiente.

(D Este dispositivo se ha disefiado para durar muchos afos. Sin embargo, cuando decidas sustituirlo,
@ piensa en como puedes ayudar a proteger el medio ambiente permitiendo que se reutilice, recicle
o recupere de alguna otra forma. Los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener
sustancias nocivas que pueden dafiar el medio ambiente y la salud humana.
Esta etiqueta indica que este producto no debe desecharse con la basura doméstica. LIévalo a un punto de recogida, al
distribuidor cuando compres un nuevo producto equivalente o a un centro de servicio autorizado para su procesamiento.
Antes de desechar el dispositivo, extrae la bateria y deséchala de acuerdo con la legislacion local y las normativas locales.
Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con el distribuidor del producto para que te indique qué hacer.

RESOLUCION DE AVERIAS / PREGUNTAS FRECUENTES

PROBLEMAS

POSIBLES CAUSAS

SOLUCIONES

El aparato no genera vapor.

Su aparato no esta conectado.

Asegurese de que el cable de
alimentacion esta bien conectado.

No hay agua en el depésito.

Anada agua al depésito.

El cartucho antical estd mal
colocado.

Vuelva a colocarlo correctamente.

Sale demasiado vapor del
succionador.

Esta en posicion Méx.

Reduzca la potencia de vapor.

El aparato no limpia bien el suelo.

La mopa esta saturada.

Limpie la mopa.

El aparato no se enciende.

Su aparato no esta conectado.

Asegurese de que el cable de
alimentacion esta bien conectado.

El suelo estd demasiado mojado
tras el uso del vapor.

La mopa estd demasiado mojada.

Limpiela o coloque una nueva
mopa.

Se ven manchas marrones en el

suelo después de pasar el aparato.

Estd utilizando productos quimicos
desincrustantes o aditivos en el
agua del depdsito.

Nunca afada productos en el
depdsito. Péngase en contacto con
un centro de servicio oficial.

Sale vapor
de detrés del
recipiente de
agua.

El dispositivo calentador esta
atascado o el conducto esta
obstruido.

Desenchufe el producto y espere a
que esté totalmente frio antes de
utilizarlo.

Contacte con el Servicio al
consumidor de Groupe SEB o
dirijase al Centro de Servicios
Autorizados mas préoximo.

(1)



INSTRUCOES DE SEGURANCA

Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentos aplicéveis.

- Este aparelho destina-se exclusivamente ao uso doméstico.

Leia com atencao as instrugdes de seguranca. Uma utilizacao nao
adequada ou nao conforme com o modo de utilizacdo isenta a
marca de qualquer responsabilidade.

« O seu produto é um aparelho elétrico: deve ser usado em
condi¢des normais de utilizacao.

- As reparacOes devem apenas ser realizadas por um técnico
especializado, utilizando pecas de origem: reparar por si proprio
o aparelho pode constituir um perigo para o utilizador. Utilizar
apenas os acessérios com garantia de origem (mopa, cartucho
anticalcario).

& ATENCAO: Superficie quente.

« Nunca deve colocar o aparelho dentro de agua, deitar dgua sobre
o aparelho nem guarda-lo no exterior.

- Para obter informacdes sobre os procedimentos de limpeza e
manutencao, deve consultar o manual de utilizacao.

- Nao direcione o vapor para pessoas, animais, aparelhos elétricos,
por exemplo, no interior dos fornos ou das tomadas elétricas.
Nunca aproxime as maos do fluxo de vapor.

« Nao utilize dgua destilada, agua de condensacao de secadores de
roupa, agua perfumada, agua dos sistemas de ar condicionado ou
similares. Nao utilize produtos quimicos ou detergentes.

« Nao utilize o aparelho com pés descalcos, de chinelos ou com
sapatos abertos. Nao utilize o produto com as maos molhadas.

- Conserve o aparelho longe do alcance das criancas quando
estiver ligado a tomada ou em arrefecimento.

- O aparelho deve ser desligado da corrente elétrica apds a
utilizacao e antes da manutencao por parte do utilizador.

« ATENCAO : Perigo de queimadura causado por vapor 5.

« Se 0 cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido
pelo fabricante, o respetivo Servico de Assisténcia Técnica
autorizado ou por um técnico qualificado.

=]

Para os paises sujeitos as regulamentacoes europeias
(marcacao C€):

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual
ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiencia e
conhecimento, caso sejam supervisionadas ou instruidas quanto
a utilizacao segura do aparelho e compreendam os perigos
envolvidos. As criancas nao devem brincar com o aparelho.
As criancas nao devem limpar nem realizar a manutencao do
aparelho, a nao ser que sejam supervisionadas por um adulto
responsavel. As criancas nao devem utilizar o aparelho como
um brinquedo. O aparelho nao deve ser deixado sem supervisao
quando estiver ligado a corrente. O aparelho nao deve ser
utilizado se tiver caido, apresentar sinais visiveis de danos ou
em caso de fugas.

Para os paises nao sujeitos as regulamentacoes europeias :

- Esse aparelho nao foi concebido para ser usado por pessoas
(incluindo criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia nem
conhecimento, exceto as que puderem beneficiar, por intermédio
de uma pessoa responsavel pela sua seguranca, monitorizacao
ou instrucoes prévias relativamente a utilizacao do aparelho.
E importante supervisionar as criangas para garantir que nao
brincam com o aparelho.

LER ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO

1) Alimentacao elétrica

« Antes de cada utilizacao, o cabo deve ser completamente desenrolado.

- Verifique se a tensao de utilizagao (voltagem) indicada na placa de caracteristicas do aparelho corresponde a
tensdo da sua instalacdo elétrica. Qualquer erro de ligagao a corrente pode causar danos irreversiveis no produto
e anular a respetiva garantia.

- O cabo nédo deve ser entalado e ndo o passe por cima de arestas cortantes.

- Para garantir a seguranga, verifique se a instalacao elétrica a qual o aparelho esta ligado foi realizada em
conformidade com as leis em vigor (sistema de ligacéo a terra).

- Se utilizar uma extensao elétrica, certifique-se de que estd em perfeitas condi¢cdes e de que possui uma tensdo
adaptada a poténcia do aparelho.

« Desligue o aparelho retirando a ficha da tomada, mas sem puxar pelo cabo :

- Imediatamente apds cada utilizagédo

- Antes de cada substituicao de acessério (mopa, cartucho anticalcario)

- Antes de encher o reservatorio de dgua

- Antes de cada manutencao ou limpeza do aparelho

- Antes de proceder a sua arrumacao ou limpeza, certifique-se de que o aparelho ja ndo estd quente.

+Néo enrole o cabo do aparelho quando este ainda estiver quente.

=)



2) Utilizacao do vapor

+ O seu aparelho permite escolher trés niveis de vapor : Minimo, Médio e Maximo.

Posicao Min. Posicao Média Posicao Max.

Pavimento laminado /
vitrificado

Tapetes / alcatifa* Pedra / Marmore Ladrilho / Vinilico

* Apenas para modelos selecionados com o acessorio para carpetes

Nota : Estas recomendacdes devem ser respeitadas para evitar danificar o pavimento.

» Recomendamos a verificacdo das instrucdes de utilizacdo e de precaucdo do fabricante do pavimento.
Aconselhamos que teste a zona da superficie a limpar antes de comecar.

- Para os pisos suaves (carpetes, tapetes), primeiro deixe secar a parte vaporizada para garantir que ndo ocorreram
alteragoes na cor ou deformagoes.

Aviso!

Nao utilize em pisos de madeira ou laminados nao-tratados. Em superficies enceradas,
o brilho pode ser removido pela acao do calor e vapor. Recomenda-se testar numa
area isolada da superficie a ser limpa antes de prosseguir. Também recomendamos
que verifique as instrucdes de utilizacdo e manutencao do fabricante do piso.

Para desinfetar o seu piso duro da melhor forma, coloque o aparelho por cima da area a ser desinfetada utilizando
o vapor continuo durante, pelo menos, 60 segundos.

3) Importante

- Nao exponha o aparelho a temperaturas inferiores a 0°C e superiores a 40°C.

«Nao arrume o aparelho na proximidade de uma fonte de calor (por exemplo, um radiador) e verifique se a superficie
é estavel. O aparelho deve ser armazenado apenas no interior.

- Utilize apenas cartuchos anticalcario e mopas com garantia de origem.

AMBIENTE

De acordo com o regulamento existente, quaisquer aparelhos em fim de vida Gtil tém de ser levados para um centro
de assisténcia aprovado, que sera responsavel pela gestdo da sua eliminacdo.

Protecao do ambiente em primeiro lugar!

(O seu aparelho foi concebido para funcionar durante muitos anos. Mas quando decidir substitui-lo,
) nao se esqueca de pensar em como pode ajudar a proteger o ambiente, permitindo que o aparelho
seja reutilizado, reciclado ou recuperado de alguma outra forma. Os residuos de equipamentos
elétricos e eletronicos podem conter substancias nocivas que podem causar danos no ambiente e na
saude humana. Esta etiqueta indica que este produto nao pode ser eliminado juntamente com o lixo
doméstico. Entregue-o num ponto de recolha, no distribuidor, quando comprar um produto equivalente novo.
Antes de eliminar o aparelho, retire a bateria e proceda a sua eliminagdo de acordo com a legislacdo e disposicoes locais.
Em caso de duvidas, entre em contacto com o seu distribuidor que Ihe pode indicar o que deve fazer.

PROBLEMAS E SOLUCOES

PROBLEMAS

CAUSAS POSSIVEIS

SOLUCOES

O aparelho ndo gera vapor.

O seu aparelho ndo esta ligado a
corrente.

Verifique se o cabo de alimentacao
esta corretamente ligado a
corrente.

O reservatério ja ndo tem dgua.

Coloque agua no reservatorio.

O cartucho anticalcario estd mal
colocado.

Volte a colocé-lo corretamente.

Sai uma grande quantidade de
vapor da escova.

Esta na posicdo Max.

Reduza a poténcia do vapor.

O aparelho limpa mal o pavimento.

A mopa esta saturada.

Limpe a mopa.

O aparelho ja ndo emite
luminosidade.

O seu aparelho ndo esté ligado a
corrente.

Verifique se o cabo de alimentacédo
estd corretamente ligado a
corrente.

O pavimento estd muito molhado
apos a utilizagao do vapor.

A mopa estd muito molhada.

Limpe e coloque uma nova mopa.

Sao visiveis manchas castanhas no
pavimento apds a sua passagem.

Utiliza produtos quimicos para a
descalcificagdo ou aditivos na agua
do reservatoério.

Nunca adicione nenhum produto
no reservatorio. Contacte um
Servico de Assisténcia Técnica

autorizado.

¥

E libertado
vapor na parte
de tras do res-
ervatério de
4gua.

O calcario esta acumulado no
elemento de aquecimento ou o
tubo esta obstruido.

Desligar o produto da corrente
e esperar que arrefeca antes de
qualquer manipulagéo.
Contacte o Centro de Contacto
do Consumidor ou dirija-se a um
Servico de Assisténcia Técnica
autorizado.




NORME DI SICUREZZA

Per garantire la massima sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e ai regolamenti vigenti.

« Questo apparecchio & destinato unicamente all’'uso familiare e
domestico.

Leggere attentamente questi consigli relativi alla sicurezza. Un
uso non appropriato o non conforme con le istruzioni per l'uso
esonerera il fabbricante da qualsiasi responsabilita.

« Il prodotto & un apparecchio elettrico: deve essere utilizzato in
normali condizioni di utilizzo.

- Le riparazioni devono essere effettuate solo da specialisti con
pezzi di ricambio originali: riparare un apparecchio da sé puo
essere pericoloso per l'utente. Utilizzare solo accessori garantiti
originali. Utilizzare esclusivamente accessori originali garantiti
(salviettina, cartuccia anticalcare).

& ATTENZIONE: Superficie bollente

- Non immergere mai I'apparecchio in acqua, né spruzzarlo con
acqua e non conservarlo all’'esterno.

- Per le operazioni di pulizia e manutenzione, consultare il
manuale d’uso.

- Non dirigere mai il getto di vapore verso persone, animali o
apparecchiature elettriche, come l'interno di forni o prese di
corrente. Non avvicinare mai le mani al getto di vapore.

- Non utilizzare acqua distillata, acqua di condensa delle
asciugatrici, acqua profumata, acqua dei climatizzatori e simili.
Non utilizzare prodotti chimici o detergenti.

+ Non utilizzare I'apparecchio a piedi nudi, né mentre si calzano
sandali o scarpe aperte. Non utilizzare il prodotto con le mani
bagnate.

- Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini quando e
alimentato o durante il raffreddamento.

« Dopo 'uso e prima di eseguire la manutenzione, occorre staccare
la spina dalla presa di corrente. _

- ATTENZIONE : Pericolo di ustione da vapore <>..

- Se danneggiato, il cavo di alimentazione deve essere sostituito dal
produttore, da un centro assistenza o da un tecnico qualificato.

Per i paesi soggetti alle normative europee (marchio C€):

« Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini
di almeno 8 anni e da persone affette da disabilita fisiche,
sensoriali o mentali, o prive di esperienza o conoscenza
dell’apparecchio, se correttamente sorvegliati o istruiti sull'uso
sicuro dell’'apparecchio e conoscono i rischi correlati. | bambini
non devono giocare con l'apparecchio. L'apparecchio non deve
essere lasciato incustodito quando la spina € inserita nella presa
di corrente. Non utilizzare I'apparecchio se & caduto o presenta
segni visibili di danni o perdite.

Per i paesi non soggetti alle normative europee:

« Questo apparecchio non e destinato all’'uso da parte di persone
(compresi i bambini) dalle ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali né di persone prive di esperienza o conoscenza, a meno
che tali persone non siano sorvegliate o siano state previamente
istruite da una persona responsabile della loro sicurezza in merito
all'uso dell’'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per
evitare che giochino con I'apparecchio.

DA LEGGERE AL PRIMO UTILIZZO

1) Alimentazione elettrica

« Prima di ogni utilizzo, il cavo deve essere srotolato completamente.

- Verificare che la tensione d'uso (volt) indicata sulla placca d’identificazione dell’'apparecchio corrisponda a
quella del proprio impianto elettrico. Qualsiasi errore di collegamento elettrico pud provocare danni irreversibili
al prodotto e ne annulla la garanzia.

- Il cavo deve essere libero e non deve toccare bordi taglienti.

« Per garantire la sicurezza, controllare che lIimpianto elettrico cui & collegato I'apparecchio sia realizzato
conformemente alle leggi vigenti (sistema di messa a terra).

« Se si utilizza una prolunga, assicurarsi che sia in ottimo stato e di sezione adatta alla potenza dell’apparecchio.
- Scollegare I'apparecchio estraendo la spina dalla presa, senza tirare sul cavo:

- Subito dopo l'uso

- Prima di sostituire qualsiasi accessorio (salviettina, cartuccia anticalcare)

- Prima di riempire il serbatoio dell'acqua

- Prima di qualsiasi operazione di manutenzione o di pulizia

- Prima di conservare o pulire I'apparecchio, assicurarsi che non sia piu caldo.

+ Non avvolgere il cavo quando I'apparecchio € ancora caldo.



2) Utilizzo del vapore

« L'apparecchio consente di scegliere tra tre livelli di vapore: Min, Medium e Max.

Posizione Min Posizione Medium Posizione Max

I,

AEA

Parquet laminato /
vetrificato

Tappeti / moquette* Pietra / Marmo Piastrelle / Vinile

*Solo per i modelli dotati di accessorio per moquette

Nota : onde evitare di danneggiare i pavimenti, osservare le raccomandazioni seguenti.

» Raccomandiamo di leggere le istruzioni d’uso e le precauzioni raccomandate dal fabbricante del pavimento. Prima
diiniziare, e preferibile eseguire un test sulla superficie da pulire.

- Per le superfici morbide (moquette e tappeti), lasciare che la parte pulita si asciughi per verificare I'assenza di
scolorimenti o deformazioni.

Avvertenza!

Non usare su pavimentiin legno non sigillato o laminato non sigillato. Sulle superfici
trattate con cera, I'azione del calore e del vapore puo rimuovere la lucentezza. Prima
di usare l'apparecchio. si raccomanda di eseguire un test su un’area isolata della
superficie da pulire. Si raccomanda inoltre di consultare le istruzioni per l'uso e la
manutenzione fornite dal fabbricante della pavimentazione.

Per pulire a fondo i pavimenti duri, lasciare I'apparecchio sulla zona da disinfettare in funzione vapore continuo per
almeno 60 secondi.

3) Importante

+ Non esporre I'apparecchio a temperature inferiori a 0°C e superiori a 40°C.

« Non conservare I'apparecchio in prossimita di fonti di calore (ad esempio un termosifone) e assicurarsi che la
superficie di appoggio sia stabile. L'apparecchio deve essere conservato esclusivamente all'interno.

- Utilizzare esclusivamente cartucce anticalcare e salviettine originali garantite.

AMBIENTE

In conformita alla normativa vigente, tutti gli apparecchi fuori uso devono essere portati in un centro di assistenza
autorizzato che si incarichera di procedere allo smaltimento.

Contribuire alla protezione ambientale.

(@ !l dispositivo & progettato per funzionare per molti anni. Tuttavia, in caso di sostituzione, sara possibile
- riutilizzare, riciclare o recuperare diversi materiali dell’apparecchio per destinarli ad altri usi. | rifiuti

di apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze nocive che causano danni

all'ambiente e alla salute dell'uomo.

Non smaltire questo prodotto nei rifiuti domestici. E necessario portarlo presso un punto di raccolta,
presso il distributore in caso di acquisto di un nuovo prodotto equivalente o presso un centro di assistenza
autorizzato i quali si assumeranno la responsabilita dello smaltimento.

Rimuovere la batteria e smaltirla separatamente in conformita alle leggi e alle disposizioni locali e nel rispetto
dell'ambiente.
In caso di domande, contattare il rivenditore del prodotto che fornira le necessarie informazioni.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI / DOMANDE FREQUENTI

PROBLEMI

POSSIBILI CAUSE

SOLUZIONI

L'apparecchio non genera piu
vapore.

L'apparecchio non e collegato
all'alimentazione.

Verificare che il cavo di
alimentazione sia ben collegato.

Il serbatoio e rimasto senz'acqua.

Aggiungere acqua nel serbatoio.

La cartuccia anticalcare non e
installata correttamente.

Riposizionarla correttamente.

Dalla bocchetta fuoriesce una
grande quantita di vapore.

Si & sulla posizione Max.

Ridurre la potenza del vapore.

L'apparecchio non pulisce bene il
pavimento.

La salviettina e satura.

Pulire la salviettina.

La luce dell'apparecchio & spenta.

L'apparecchio non & collegato
all'alimentazione.

Assicurarsi che la spina del cavo
di alimentazione sia inserita nella
presa.

Dopo l'uso del vapore, il pavimento
risulta molto bagnato.

La salviettina é troppo bagnata.

Pulirla o installarne una nuova.

Dopo il passaggio, sul pavimento
sono visibili delle macchie

Si utilizzano prodotti chimici
anticalcare o additivi nell’acqua del

Non aggiungere mai nessun
prodotto nel serbatoio. Rivolgersi

marroncine. serbatoio. ad un Centro assistenza autorizzato.
¥
¥ Dietro il Scollegare il prodotto e attendere
etro che si raffreddi prima di effettuare
contenitore , ) L o
dell L’elemento riscaldante & incrostato qualsiasi intervento.
€ a;qlua di calcare o il condotto & ostruito. Contattare il servizio clienti di
escedelva GroupeSEB o rivolgersi al centro
pore.

assistenza autorizzato piu vicino.

(29)



GUVENLIK TALIMATLARI

Glvenliginiz acisindan, bu cihaz ilgili diizenlemeler ve normlara uygun olarak Gretilmistir.

- Bu cihaz sadece ev icinde ve ev isleri icin kullanilabilir.

Bu guvenlik talimatlarini dikkatle okuyun. Uygun olmayan

kullanimlar veya kullanici talimatlarina uymamak sonucunda

meydana gelenlerden marka sorumlu olmayacaktir.

« Urlinlinliz, elektrikli bir alettir : Normal kullanim kosullari altinda

kullanilmasi gereklidir.

« Onarnimlarin, ancak konusunda uzman kisiler tarafindan, orijinal

%edek parcalar kullanilarak gerceklestirilmesi gerekmektedir:
ir Grintn kullanici tarafindan onarimi kullanici icin tehlike

olusturabilir. Yalnizca garantili orijinal aksesuarlari kullanin (bezler,

kire¢ 6nleyici kartuslar).

DIiKKAT: Sicak yiizey.

- Cihazi asla suya batirmayin, uzerine su puskirtmeyin ve dis
ortamda muhafaza etmeyin.

« Temizlik ve bakim islemleri icin kullanim kilavuzuna bakin.

« Buhari insanlara, hayvanlara ya da firin ici veya elektrik prizi gibi
elektrikli cihazlara yoneltmeyin. Ellerinizi asla buhar puskirtme
kismina yaklastirmayin.

« Damitilmis su, ¢camasir kurutma makinesinden kondensat,
parfimli su, havalandirma ve benzeri sistemlerin sularindan
kullanmayin. Kimyasal malzemeler ve deterjanlar kullanmayin.

- Cihazi ciplak ayakla, terlikle veya acik ayakkabiyla kullanmayin.
Cihazi islak ellerle kullanmayin.

- Cihazi sogumaya biraktiginizda veya cihaz fise takiliyken
cocuklarin cihaza erisimini engelleyin.

« Cihaz kullanimdan sonra ve kullanici tarafindan bakimi
yapilmadan 6nce fisten cekilmelidir.

- DIKKAT : Buhar nedeniyle haslanma tehlikesi % .

« Gl¢ kordonu hasar gormiusse Uretici firma, satis sonrasi servis
veya yetkili herhangi bir sahis tarafindan degistirilmelidir.

Avrupa yonetmeliklerine tabi olan lilkeler icin ( C€ isareti) :

- Bu cihaz ancak gozetim altinda olduklari veya guvenliklerinden
sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili talimat
aldiklari muddetce fiziksel duyu kaybi veya zihinsel yetenekleri

zayif veya tecrube ve bilgi yetersizligi olan kisiler tarafindan ve
8 yas ve uzeri cocuklar tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Gu¢ kaynagina takili olan cihaz denetimsiz
birakilmamalidir. Cihaz dustuyse, gozle gorulur hasar izleri varsa
veya sizinti yapiyorsa kullanilmamalidir.

Avrupa yonetmeliklerine tabi olmayan lilkeler icin :

- Bu cihaz, cihazin kullanimiyla ilgili olarak g6zetim ve talimatlar
olmadan veya sorumlu bir kisinin denetimi altinda degilken,
fiziksel, duyusal ve zihinsel engelleri olan kisiler (cocuklar dahil)
veya bilgi ve deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilmamasi
gerekir. Cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin ¢cocuklar
gozetim altinda tutulmahdir.

ILK KULLANIMDAN ONCE OKUYUN

1) Elektrik baglantisi

« Her kullanim éncesinde kablonun tamamen acgilmis olmasi gerekmektedir.

- Cihazinizin sarj aletinin Gzerindeki etikette belirtilen kullanim geriliminin (voltaj) elektrik tesisatiniza uygun
oldugundan emin olun. Gerilim uyumsuzlugundan olusabilecek tim hatalar cihaza tamir edilemez sekilde hasar
verebilir ve garantisini gecersiz kilabilir.

- Kablo sikistinrlmamalidir, kesici ylizeylerle temas etmemesine dikkat edilmelidir.

« Glvenligi saglamak icin, cihazin bagl oldugu elektrik tesisatinin yirurliikteki yasalara (topraklama sistemi)
uygun olarak yapildigini kontrol edin.

+ Uzatma kablosu kullaniyorsaniz, uzatma kablosunun hasarsiz oldugundan ve cihazin glicline uydugundan emin
olun.

« Cihazin fisini, kablosunu ¢cekmeden, prizden ¢ekerek ¢ikarin :

- Her kullanimdan hemen sonra

- Her aksesuar degisiminden énce (bez, kire¢ 6nleyici kartus)

- Su haznesini doldurmadan énce

- Cihazin her bakimindan ve temizliginden 6nce

- Cihazi temizleyip kaldirmadan 6nce uriiniin sicak olmadigina dikkat edin.

- Hala sicakken cihazin kablosunu rulo yapmayin.

2) Buhar sepeti kullanimi

« Cihaziniz G¢ buhar seviyesi sunar : Min., Orta ve Maks.

Maks. Seviyesi

Min. Seviyesi Orta Seviye

I SR

-.. _]\l " i ;_: i .'.':

Hali / halifleks*

Laminat parke / vitrifiye Tas / Mermer Fayans / Vinil

*Sadece hali aparati olan secili modeller icin

Not : Zeminlere zarar vermekten kaginmak icin tavsiyelere uyulmalidir.



- Kullanicr talimatlarini ve zemin dreticisinin kullanim tavsiyelerini gézetmenizi tavsiye ederiz. Baglamadan 6nce,
temizlenecek olan ylizeyi test etmek onerilir.

» Yumusak zeminler icin (halilar, kilimler), 6nce renk veya deformasyon meydana gelmediginden emin olmak icin
buhar verilen kismi kurumaya birakin.

Uyan !

Mihurlenmemis ahsap veya muhirlenmemis laminat yer ddosemelerinde
kullanmayin. Cilalanmis ylizeylerde 1si ve buhar sebebiyle parlaklik gidebilir. Her
zaman baslamadan Once temizlenecek ylizeyin ayr bir bolimiinde test edilmesi
tavsiye edilir. Ayrica yer désemesinin Ureticisinin kullanma ve bakim talimatlarini da
kontrol etmenizi tavsiye ederiz.

Sert ylizeylerinizi en iyi sekilde sterilize etmek icin cihazi en az 60 saniye kesintisiz buhar kullanarak alanin tizerine
koyun.

3) Onemli

« Cihazi 0°C'den daha dislk ve 40°C'den daha ylksek sicakliklara maruz birakmayin.

« Cihazi bir 1s1 kaynaginin (6rnegin bir radyatdr) yakininda saklamayin ve sabit bir zemine lzerine koydugunuzdan
emin olun. Cihaz yalnizca kapali mekanlarda saklanmalidir.

« Sadece orijinal kireg 6nleyici kartuslar ve mendiller kullanin.

CEVRE

Mevcut dizenlemelere uygun olarak, kullanim émri dolmus her cihaz, bertaraf islemlerinin yonetilmesi
sorumlulugunu alacak onayl bir Servis Merkezine gétirilmelidir.

Gevreyi korumaya yardim edelim.

(D Cihaziniz yillarca calismak iizere tasarlanmistir. Ancak cihazinizi degistirmeye karar verdiginizde yeniden
2 kullaniimasina, geri donlstirilmesine veya baska bir sekilde degerlendirilmesine izin vererek cevreyi
korumaya nasil yardimci olabileceginizi diisinmeyi unutmayin. Atik elektrik ve elektronik ekipmanlar,
cevreye ve insan sagligina zarar verebilecek zararli maddeler icerebilir.
Bu etiket, bu Griiniin evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigini gésterir. Uriini islenmesi icin bir toplama
merkezine, yeni bir cihaz alirken distribitore veya onayli servis merkezine géturin.
Cihazi bertaraf etmeden 6nce pili ¢ikarin ve yonerge ve yerel kanunlara gore bertaraf edin.
Herhangi bir sorunuz varsa triiniin bayisi ile irtibata gecin, o size ne yapmaniz gerektigini sdyleyecektir.

YARDIM/SSS

SORUNLAR

MUHTEMEL SEBEPLER

COZUMLER

Cihaz buhar tretmiyor.

Cihaziniz fise takili degil.

Gl¢ kablosunun dogru sekilde
takildigini kontrol edin.

Su haznesi icinde su yok.

Hazneye su ekleyin.

Kire¢ onleyici kartus yanlis takilmis.

Dogru sekilde yeniden takin.

Emis basligindan ¢ok fazla buhar
cikiyor.

Maks. seviyesindesiniz.

Buharin seviyesini azaltin.

Cihaz yeri iyi temizlemiyor.

Bez dolmus.

Bezi temizleyin.

Cihazin 1511 yanmiyor.

Cihaziniz fise takili degil.

Gl kablosunun dogru sekilde
takildigini onaylayin.

Buhar kullanimindan sonra yer ¢cok
1slantyor.

Bez cok islak.

Bezi sikin veya yeni bir silme bezi
takin.

Suplrgeyle gectikten sonra yerde
gorinir kahverengi izler kaliyor.

Hazneye eklediginiz suda kireg
¢Ozlict kimyasal maddeler veya
katki maddeleri kullaniyorsunuz.

Hazneye asla hicbir Griin eklemeyin.
Yetkili Servis Merkeziyle iletisime
gegin.

Buhar su
tankinin
arkasindan
cikiyor.

Isitma elemani tikali veya boru
tikanmis.

Uriindi prizden cikarin ve tutmadan
once sogumasini bekleyin.
SEB Grubu’nun Musteri Hizmetleri
ile iletisime gegin veya en
yakininizdaki Yetkili Servise
basvurun.




BEZPECNOSTNIi POKYNY

Pro vasi bezpecnost tento spotiebic spliiuje platné normy a predpisy:

- Tento vyrobek je uréen pouze pro domaci pouziti.

Tyto bezpecnostni pokﬁny si pozorné proctéte. Nespravné pouziti
nebo jakékoli pouziti, které neni v souladu s touto uzivatelskou
priruckou, zprosti vyrobce veskeré odpovédnosti.

- Tento vyrobek je elektrickym spotifebicem: mél by byt pouzivan
za podminek bézného provozu. Tryska se nesmi dostat do
bezprostredni blizkosti o¢i nebo usi.

« Opravy by mély byt provadény vyhradné odborniky, ktefi smi
pouzivat jen origialni ndhradni dily. Pokud provadite opravu sami,
vystavujete se moznému nebezpecdi. Pouzivejte pouze originalni
pfislusenstvi (hadfik, odvapnovaci kazeta).

- Spotiebi¢ nikdy nenamacejte ve vodé; po spotiebici nerozlévejte
vodu a neskladujte jej ve venkovnim prostoru.

« Informace o ¢isténi a Udrzbé naleznete v pfirucce.

« Proud pary nesméfujte na lidi, zvifata nebo jiné elektrické
spotiebice, jako jsou vnitini trouby nebo elektrické zasuvky.
Zall(orahte tomu, aby se unikajici para dostala do blizkosti vasich
rukou.

+ Nepouzivejte destilovanou vodu, kondenzacni vodu z bubnové
suSicky, vodu s vlni nebo vodu z klimatizace nebo obdobnych
systému. Nepouzivejte chemické nebo Cistici prostredky.

- Nepouzivejte spotrebic, jste-li bosi, nebo pokud mate na sobé
Zabky nebo otevrenou obuv. Spotiebi¢ nepouzivejte, pokud mate
mokré ruce.

- Pokud je spotiebi¢ zapojen ke zdroji napajeni, nebo pokud
chladne, udrzuje jej mimo dosah déti.

- Po pouziti a pred provadénim uzivatelské udrzby je nutno
spotrebic vypojit ze sité. _

- POZOR: Nebezpe¢i opafeni parou <> .

- Je-li poskozen privodni kabel, musi jej vyménit vyrobce, jeho
autorizované servisni stredisko nebo osoba s podobnou kvalifikaci,
aby bylo zamezeno pfipadnému nebezpedi.

V pripadé zemi podléhajicich evropskym piedpisiim (znacka C€):
- Tento spotiebi¢ mohou pouzivat déti ve véku od 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny ohledné bezpecneho pouzivani

spotrebice a chapou mozna souvisejici rizika. Détem by nemélo
byt dovoleno hrat si se spotiebicem. Spotiebi¢ by nemél byt
ponechan bez dohledu, pokud je zapojen ke zdroji napajeni.
Spotrebi¢ by nemél byt pouzivan, pokud doslo k jeho padu, v
jehoz dusledku jsou na ném viditelné znaky poskozeni, nebo v
pfipadé netésnosti.

V pripadé zemi nepodléhajicich evropskym predpisiim:

- Tento pfistroj neni uréen pro osoby (véetné déti) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi a du$evnimi schopnostmi nebo s
nedostateCnymi zkuSenostmi a védomostmi, které nejednaji
pod dohledem osoby odpovidajici za jejich bezpecnost nebo
nebyly touto osobou pouceny o spravném pouzivani spotrebice.
Je tfega dohlédnout na to, aby si se spotfebicem nehraly déti.

PRED PRVNIM POUZITi SPOTREBICE SI PROCTETETYTO BODY

1) Napajeni

+ Pred pouzitim vzdy zcela rozvinte pfivodni kabel.

- Ujistéte se, Ze napéti uvedené na typovém stitku vaseho pristroje je shodné s napétim vasi sitové zasuvky. V
disledku jakékoli chyby v pfipojeni mize dojit k nevratnému poskozeni vyrobku a propadnuti zaruky.

- Zajistéte, aby se napajeci kabel nikde nezasekl a aby nepfiléhal k ostrym hranam.

- Pro zajisténi bezpecnosti zkontrolujte, Ze elektroinstalace, ke které je toto zafizeni pfipojeno, je provedena v
souladu s platnymi pravnimi predpisy (zemnici systém).

- Pokud pouzivéte prodluzovacku, ujistéte se, ze je funk¢ni a Ze je vhodna s ohledem na vykon vaseho
spotiebice.

« Spotiebic se odpojuje vypojenim zastrcky ze zasuvky, pii kterém se nesmi tahat za kabel.

- Neprodlené po kazdém pouziti

- Pred kazdou vyménou pfislusenstvi (hadfik, odvapnovaci kazeta)

- Pred naplnénim nadrzky na vodu

- Pred provadénim udrzby nebo cisténi spotiebice

- Pred ulozenim nebo ¢isténim spotiebice se ujistéte, Ze vyrobek jiz vychladl.

- Napdjeci kabel Ize zacit namotavat az po jeho vychladnuti.

2) Pouzivani pary

- Na svém spotiebici muizete volit mezi ttemi Urovnémi pary: minimalni, sttedni a maximalni.

Minimalni pozice

T TR

Stfedni pozice Maximalni pozice
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Laminatové / lakované
podlahové desky

* Pouze pro vybrané modely s kobercovym kluzékem @

Kobercové podlahy* Kamenné / mramorové Kachlickové / vinylové




Upozornéni: Tato doporuceni by méla byt dodrzena, aby nedoslo k poskozeni podlah.

- Doporucujeme, abyste si procetli uzivatelskou prirucku a piipadna varovani vyrobcl podlahovych krytin. Pfed
zacatkem cisténi byste méli provést zkousku na podlahové plose, kterd mé byt ¢isténa.

« U mékkych podlah (koberce, predlozky) nejdfive nechte naparenou ¢ast uschnout, abyste se ujistili, Ze nedoslo
ke zménam barvy nebo deformaci.

Varovani!

Nepouzivejte na neutésnéné dfevo ani na neutésnéné laminatové podlahy. Na
povrsich, které byly oSetfeny voskem, mUze dojit ke ztraté lesku ucinkem tepla a
pary. Vzdy se doporucuje nejdriv otestovat izolovanou plochu povrchu, ktery ma byt
vycistén, nez budete dale pokracovat. Doporucujeme také zkontrolovat pokyny pro
pouziti a péci od vyrobce podlahy.

Chcete-li optimalné dezinfikovat tvrdou podlahu, umistéte pfistroj na oblast, kterd ma byt dezinfikovana, a provedte
cisténi kontinudlni parou po dobu nejméné 60 sekund.

3) Dulezité

» Nevystavujte spotfebic teplotam nizsim nez 0 °C nebo vy33im nez 40 °C.

- Spotiebi¢ neméjte ulozeny v blizkosti zdroje tepla (napfiklad u radiatoru) a zajistéte, aby byl uskladnén na
stabilnim povrchu. Spotfebi¢ by mél byt uskladnén vyhradné ve vnitfim prostoru.

+ Pouzivejte pouze zaru¢ené origindlni odvépriovaci kazety a hadfiky.

Ochrana zivotniho prostredi

V souladu se stavajicimi predpisy je nutné veskeré spotiebice po skonceni zivotnosti odevzdat v autorizovaném
servisnim stredisku, které pfevezme odpovédnost za jejich likvidaci.

Pomozte chranit Zivotni prostredi.

(D Vas spotrebic je urcen pro provoz na mnoho let. Kdyz se viak rozhodnete jej vyménit, nezapomerite se
9 zamyslet nad tim, jak mlzete pomoci chranit Zivotni prostiedi tim, Ze umoznite jeho opétovné vyuziti,
nechate jej recyklovat nebo obnovit jinym zplsobem. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni mohou
obsahovat skodlivé latky, které mohou mit dopad na Zivotni prostfedi nebo lidské zdravi.
Tato nalepka znamena, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan spolu s domovnim odpadem. Odvezte jej do sbérného
dvora nebo do autorizovaného servisniho stiediska.
Pred likvidaci pfistroje vyjméte baterii a zlikvidujte ji v souladu s pravnimi predpisy a mistnimi nafizenimi.
Mate-li jakékoli dotazy, obratte se na prodejce produktu, ktery vas mlize informovat, jak dale postupovat.

RESENi PROBLEMU / CASTO KLADENE DOTAZY

PROBLEMY

MOZNE PRICINY

RESENI

Spotiebic prestal vytvaret paru.

Spotiebic neni pripojen k
napajecimu zdroji.

Ujistéte se, ze je pripojen napajeci
kabel

Nadrzka na vodu je prazdna.

Naplnte nadrzku na vodu

Vlozka proti tvorbé vodniho kam
ene neni spravné nainstalovana.

Nastavte ji znovu do spravné
polohy.

Z odsavaciho zafizeni vychazi velké
mnozstvi pary.

Péra je nastavena na maximum.

Snizte vykon pary.

Spotrebic necisti dobie podlahu

Podlozka je pIna.

Vycistéte podlozku.

Spottebic prestal svitit.

Spotiebic neni pfipojen
k napéjecimu zdroji.

Ujistéte se, Ze je zapojeny napdjeci
kabel.

Po osetfeni parou je podlaha velmi
mokra.

PodloZka je pfilis mokra.

Vycistéte ji nebo instalujte novou
podlozku.

Na podlaze se po pouziti spotiebice
objevuji hnédé skvrny.

V néddrzce na vodu pouzivate
chemické odvapnovaci prostiedky
nebo aditiva.

Do nadrzky na vodu nikdy
nepridavejte zadné pripravky.
Obratte se na autorizované servisni
stiedisko.

Z nadoby
na vodu
stoupd para.

Topné téleso je zaneseno vodnim
kamenem nebo je ucpané vedeni.

Kontaktujte zdkaznické sluzby
skupiny SEB, nebo se obratte na
nejblizsi autorizované servisni
stredisko.
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BIZTONSAGI ELOIRASOK

Biztonsaga érdekében a késziilék valamennyi alkalmazandé szabvanynak és jogszabalynak megfelel.

- A készilék kizarélag otthoni hasznalatra készilt.

Kérjiik, hogy olvassa el figyelmesen az alabbi biztonsagi tanacsokat.
A helytelen, illetve nem a hasznalati utmutaté szerinti haszndlat
mentesit a gyartét mindennemd felelésség alol.

« Az On altal megvasarolt termék egy elektromos késziilék, amelyet
normal tzemi kortilmények kozott kell hasznalni. A fuvékat ne
helyezze a szeméhez vagy a fuléhez kozel.

- A javitast csak szakember végezheti, eredeti alkatrészek
felhaszndlasdval. A javitas sajat kezlileg torténd elvégzése
kockazatos lehet a hasznaléra nézve. Kizarélag tanusitott, eredeti
tartozékokat hasznaljon (tisztitokendd, vizkémentesité patron).

« A készlléket soha ne meritse vizbe; ne dntsdn ra vizet, és ne
tarolja szabadtéren.

- A tisztitdshoz és karbantartashoz lasd a hasznalati utasitast.

« A g6zt ne iranyitsa kozvetlenil emberekre, allatokra, illetve
elektromos berendezésekre, példaul siték belsejébe vagy
elektromos aljzatokra. A kezét ne tartsa a g6z kozelébe.

- Ne hasznaljon desztilldlt vizet, kondenzvizet, centrifugabdl
szarmazo vizet, illatositott vizet, illetve lIégkondicionalé vagy
hasonlé rendszerekbdl szarmazé vizet. Ne hasznaljon vegyszereket
vagy tisztitoszereket.

« A készuléket ne hasznalja, ha mezitlab, flip-flop papucsban vagy
nyitott cipdben van. A készuléket ne hasznalja, ha nedves a keze.
« Akészuléket a gyerekektdl tartsa tadvol, amikor a késziilék vezetéke
a halézatba van dugva, vagy amikor készulék hdil.

« A késziilék vezetékét hasznalat utan, és a hasznalo altal végzett
karbantartas elétt ki kell huzni a halozatbdl.

« FIGYELEM: Leforrazas veszélye a g6z miatt ¢’»

- Ha megsérilt a tapkabel, a kockazat elkertilése érdekében a
gyarto, a szerviziigynok vagy hasonlé képzettségl személy cserélje ki.

Eurdpai jogszabalyok hatalyaba tartozé orszagok (C€ jelolés):

- hatalya ala tartozo orszagok eseteben: A keszuleket nyolc even
feluli gyermekek, valamint olyan szemelyek, akik csokkent fizikai,
erzekszervi vagy szellemi kepessegekkel rendelkeznek, illetve
akik nem rendelkeznek kell6 belatassal es tudassal, csak abban az
esetben hasznalhatjak, ha felugyelet alatt allnak, illetve utasitast

kaptak a keszulek biztonsagos hasznalatara vonatkozoan, es
tisztaban vannak a hasznalattal jaro veszelyekkel. A késziléket ne
hagyja feltiigyelet nélkul, ha az a hal6zathoz van csatlakoztatva.
Ne haszndlja a készuléket, ha az leesett, ha a készuléken sérulés
lathato jelei vannak, illetve szivargds esetén.

Eurodpai jo?(szaba’lyok hatalyaba tartozé orszagok:

« A készuléket nem hasznalhatjak csokkent fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességl személyek (beleértve a gyerekeket is),
illetve tapasztalatlan vagy a kell6 ismeretekkel nem rendelkezé
személyek, kivéve, ha a késziilék haszndlata kozben megfelelen
felligyelik 6ket, illetve a készlilék hasznalatara vonatkozoan kelld
felvﬁégositést kapnak a biztonsagukért felels személytél. A
gyermekeket minden esetben feltugyelni kell, és gondoskodni
kell arrél, hogy ne jatszhassanak a késziilékkel.

ELSO HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL

1) Aramellatas

- Minden egyes hasznalat el6tt teljesen tekerje le a tadpkabelt.

+ Gy6z6djon meg rola, hogy a késziilék tolt6jének adattablajan feltlintetett feszlltség megegyezik-e a fali aljzat
fesziiltségével. Barmilyen csatlakozasi hiba visszafordithatatlanul kdrosithatja a késziiléket, és érvényteleniti a
garanciat.

- Kertlje el a vezeték beszorulasat és éles szegélyekkel torténd érintkezését.

+ A biztonsag garantaldsa érdekében ellendrizze, hogy az elektromos berendezés, amelyhez a készulék
csatlakoztatva van, a hatalyos torvényeknek megfeleléen késziilt-e (foldelérendszer).

« Amennyiben elektromos hosszabbitét hasznal, ellendrizze, hogy megfeleléen mikodik-e, és megfelel-e a
készuilék fesziiltségének.

« A késziiléket a kabel huzasa nélkil huzza ki az elektromos hal6zatbol:

- kozvetlenll minden egyes haszndlat utan

- minden tartozékcsere elétt (tisztitokendd, vizkémentesitd patron)

- aviztartdly feltoltése el6tt

- akészilék karbantartasa vagy tisztitasa el6tt

A késziilék elpakoldsa vagy tisztitasa el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a termék méar nem meleg.

- Ne tekerje fel a készllék kabelét, amig az még meleg.

by



2) G6z hasznalata

« A késziilék harom gbzerdsségi fokozattal rendelkezik: minimalis, kozepes és maximalis.

Minimalis erésség Kbzepes er6sség Maximalis erésség

b

s

Laminalt / lakkozott
padlé

*Csak a kivalasztott modellekhez szényeg csusztatoval

Futok / sz6nyegek* K6 / marvany Csempe / vinyl

Megjegyzés: A padlok sérilésének elkerlilése érdekében tartsa be ezeket a tanacsokat.

- Javasoljuk, hogy ellendrizze a hasznalati Utmutatot és a padldgyartok figyelmeztetéseit. A tisztitas megkezdése
el6tt végezzen egy prébat a tisztitandoé feluleten.

+ A puha padlékhoz (szényegek, kis sz6nyegek) elészor hagyja megszaradni a g6zolt részt, hogy ellendrizze, nem
okoz-e szinelvaltozast.

Figyelem!

Ne hasznadlja le nem rogzitett fan vagy le nem roégzitett laminalt padlon. A wax-szal kezelt fellileteken a fényezés hé
és g6z0olés hatasara lejohet. Mindig javasolt tesztelni a felllet egy elszigetelt terliletét, amelyet az eljaras el6tt meg
kell tisztitani. Azt is javasoljuk, hogy ellendrizze a padlé gydrtojanak hasznélati és dpolasi utasitdsait.

Ahhoz, hogy a hard (kemény) padlén a leghatékonyabban tisztitson helyezze a késziiléket a fert6tlenitend teriilet
folé folyamatos g6z hasznalataval legalabb 60 masodpercig.

3) Fontos

- Ne tegye ki a késziiléket 0 °C alatti, illetve 40 °C feletti hémérsékletnek.

+ Ne tdrolja a késziiléket héforrashoz (példaul radidtorhoz) kdzel, és bizonyosodjon meg réla, hogy stabil fellleten
tarolja. A készuléket kizardlag beltéren lehet tarolni.

+ Kizarolag szérmazasi garancidval rendelkezé vizkémentesit6 patront és tisztitokenddket hasznaljon.

KORNYEZETVEDELEM

A hatélyos szabalyozésnak megfelel6en az elhasznalodott készllékeket egy hivatalos szervizkdzpontba kell vinni,
amely véllalja a felel6sséget leselejtezésiikért.

Segitsen védeni a kornyezetet!

D A késziiléket tobb évig tarté miikodésre tervezték. Ha azonban gy dént, hogy lecseréli, gondoljon
2 a kdrnyezetre is, és arra, hogyan segithet megvédeni azt azéltal, hogy lehet6vé teszi a készilék
Ujboli felhasznélasat, ujrahasznositasat vagy mas modon torténd visszaforgatasat. Az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékai olyan karos anyagokat tartalmazhatnak, amelyek karosithatjak
a kornyezetet és az emberi egészséget.
Ez a cimke azt jelzi, hogy a terméket tilos a haztartasi hulladékkal egyutt kidobni. Vigye el egy gy(jtéhelyre, a
forgalmazdhoz, ha Uj, ehhez hasonl6 terméket vasarol, vagy egy hivatalos szervizkdzpontba, ahol Ujrahasznositjak.
A készilék leselejtezése el6tt vegye ki az akkumulatort, és a helyi torvényeknek és rendelkezéseknek megfeleléen
selejtezze le.
Ha kérdése van, forduljon a markakeresked6hoz, aki tdjékoztatja a teend6krol.

HIBAELHARITAS/GY.I.K.

PROBLEMAK

LEHETSEGES OKOK

MEGOLDASOK

A késziilék nem allit el6 gézt.

A készlilék nincs az elektromos
halézathoz csatlakoztatva.

Gy6z6djon meg réla, hogy a
tapkabel megfeleléen van-e
csatlakoztatva.

Ures a viztartaly.

Toltse meg a viztartalyt.

A vizkémentesité betét nem
megfeleléen van behelyezve.

Helyezze vissza megfeleléen.

Nagy mennyiségu g6z jon ki a
szivoberendezésbdl.

Maximalis erdésségre van éllitva.

Csokkentse a gbzerdsséget.

A késziilék nem tisztitja meg
alaposan a padlot.

A torl6kendd tele van.

Tisztitsa ki a torl6kend6t.

A készilék nem vilagit.

A készlilék nincs az elektromos
halézathoz csatlakoztatva.

Ellendrizze, hogy a tapkabel be
van-e dugva.

A padl6 nagyon nedves a g6z6lés
utan.

A torlékend6 tal nedves.

Tisztitsa ki, vagy helyezzen fel Uj
torl6kendét.

Hasznalat utan barna foltok vannak

Kémiai vizkémentesité anyagokat
vagy adalékanyagokat rakott a

Ne tegyen semmilyen anyagot a
viztartalyba. Vegye fel a kapcsolatot

apadién viztartélyba. egy hivatalos szervizkdzponttal.
¥
Géz téavozik B o Vegye .t.’el a ’kapcsollato’t a Groupe
. . A melegit6 elem vizkdves SEB Ugyfélszolgalataval vagy
a viztartaly . P . . S
médgill vagy a vezeték eltomdédott. forduljon a legkozelebbi hivatalos

szervizkdzponthoz.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Z bezpecnostnych dévodov je tento spotrebic vyrobeny v sulade so vietkymi existujicimi normami a predpismi.

- Toto zariadenie je ur¢ené iba na domace pouzitie.

Pozorne si precitajte toto bezpecnostné upozornenie. Nespravne
pouzivanie alebo pouzivanie, ktoré nezodpoveda pouzivatelskej
prirucke, zbavuje znacku akejkolvek zodpovednosti.

- Vas vyrobok je elektricky pristroj. Mal by sa pouzivat za normalnych
prevadzkovych podmienok. Dyzu nepouzivajte

v blizkosti oci ani usi.

« Opravy mo6zu vykonavat len odbornici, ktori pouzivaju originalne
nahradné diely. Vami vykondvané opravy mézu predstavovat
nebezpelenstvo pre pouzivatela. Pouzivajte len certifikované
originalne prisluSenstvo (handricka, vlozka na odstrafiovanie
vodného kamena).

- Spotrebi¢ nikdy neponarajte do vody, nikdy nan nevylievajte
vodu a neskladujte ho vonku.

« Pokyny na Cistenie a udrzbu najdete v prirucke.

« Paru nesmerujte na l'udi, zvierata ani elektrické pristroje, ako
su vnutorné piecky alebo elektrické zasuvky. Zabrante blizkemu
kontaktu pary s rukami.

« Nepouzivajte destilovanu vodu, kondenzovanu vodu, vodu zo
susiciek, parfumovanu vodu ani vodu z klimatizacie ¢i podobnych
systémov. Nepouzivajte chemické produkty ani Cistiace prostriedky.
« Spotrebi¢ nepouzivajte naboso, v Slapkach alebo sandaloch.
Produkt nepouzivajte s mokrymi rukami.

- Ked' je spotrebi¢ zapojeny do siete alebo sa chladi, chrante ho
pred detmi.

« Spotrebi¢ musi byt po pouziti a pred udrzbou vykonavanou
pouzivatelom odpojeny zo siete. _

- VAROVANIE: Nebezpecenstvo obarenia parou <> .

- Ak je privodny kabel poSkodeny, musi ho nahradit’ vyrobca, jeho
servisny zastupca alebo podobne kvalifikované osoby, aby sa
predislo ohrozeniu.

Pre krajiny podliehajtice europskym nariadeniam (znacka C¢€) :

- Toto zariadenie nesmu pouzivat deti od 8 rokov a osoby
s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak nie su
pod dohladom alebo neboliriadne poucene o pouzivani spotrebica

bezpecnym sposobom a nechapu mozne rizika spojene s jeho
pouzivanim. Dohliadnite na to, aby sa so spotrebi¢com nehrali
deti. Ked'je spotrebic zapojeny do siete, nema zostat bez dozoru.
Spotrebic sa nema pouzivat, ak spadol, ma viditel'né znamky
poskodenia alebo preteka.

Pre krajiny, ktoré nepodliehajua europskym nariadeniam:

- Tento spotrebi¢ by nemali pouzivat osoby (ani deti) a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial’
nie su pod dohladom zodpovednej osoby, alebo od takejto osoby
nedostali pokyny tykajuce sa spravneho pouZivania spotrebica.
Je potrebné dohliadat, aby sa s pristrojom nehrali deti.

PRECITAJTE SI PRED PRVYM POUZITIM

1) Napajanie

«+ Pred kazdym pouzitim Uplne odmotajte kabel.

- Uistite sa, Ze napétie uvedené na vykonnostnom $titku nabijacky vasho spotrebica je rovnaké ako napatie v
stenovej zasuvke. Akdkolvek chyba v pripojeni méze sposobit nenapravitel'né poskodenie produktu a skoncenie
platnosti zaruky.

« Zabrante, aby sa kabel zasekol alebo sa odieral o ostré hrany.

- Na zaistenie bezpecnosti skontrolujte, ¢i je elektrické vedenie, do ktorého je pristroj pripojeny, v sulade s
platnymi zdkonmi (uzemnovaci systém).

« Ak pouzivate elektricky predlzovaci kabel, skontrolujte, ¢i funguje spravne a ¢i je vhodny pre vykon vasho
spotrebica.

« Spotrebic¢ odpojte vytiahnutim zastrcky zo siete (net'ahajte za kabel):

- okamzite po kazdom pouZziti;

- pred kazdou vymenou prislusenstva (handricka, vlozka na odstrariovanie vodného kamena);

- pred naplnenim zésobnika na vodu;

- pred kazdou udrzbou alebo Cistenim spotrebica;

- pred uskladnenim alebo cistenim spotrebica a uistite sa, ze produkt uz nie je teply.

« Kébel spotrebica nenavijajte, ak je spotrebic este hordci.

2) Pouzivanie pary

- Na vasom spotrebici si mbZzete vybrat z troch Urovni pary: minimalna, stredna a maximalna

Poloha Min Poloha Medium (strednd) Poloha Max

Laminat/lakované

Rohozky/koberce* Kamenr/mramor Dlazba/vinyl

podlahy

* Iba pre vybrané modely s kobercovym klzdkom



Poznamka: Postupujte podla odporucani, aby ste predisliposkodeniu podlah.

+ Odporucame, aby ste si pozreli pozivatelsku priru¢ku a vsetky upozornenia vyrobcov podlah. Pred zaciatkom
Cistenia by ste mali spotrebic vyskusat na malom kusku podlahy.

» Na makkych podlahéach (koberce, predlozky) najprv nechajte naparenu cast uschnut, aby ste sa uistili, ze nedoslo
k zmenam farby alebo deformacii.

Varovanie!

Nepouzivajte na neutesnené drevo ani na neutesnené laminatové podlahy. Na povrchoch, ktoré boli oSetrené
voskom, moze dojst k strate lesku uc¢inkom tepla a pary. Vzdy sa odportca najskor otestovat izolovanu plochu
povrchu, ktory ma byt vycisteny, nez budete dalej pokracovat. Odporic¢ame tiez skontrolovat pokyny na obsluhu a
starostlivost od vyrobcu podlahy.

Ak chcete optimalne dezinfikovat tvrdd podlahu, umiestnite pristroj na oblast, ktora ma byt dezinfikovana, a
vykonajte cistenie kontinualnou parou po dobu najmenej 60 sekind.

3) Dolezité

« Spotrebic¢ nevystavujte teplotam pod 0 °C alebo nad 40 °C.

+ Spotrebi¢ neskladujte v blizkosti zdrojov tepla (napriklad radiator) a uistite sa, Ze stoji na stabilnom podklade.
Spotrebic sa ma skladovat len v interiéry.

- Pouzivajte vyhradne origindlne vlozky na cistenie vodného kamena a handricky.

ZIVOTNE PROSTREDIE

V sulade s existujucimi predpismi musia byt vietky spotrebice po dobe Zivotnosti odovzdané do schvéaleného
servisného strediska, ktoré prebera zodpovednost za zabezpecenie ich likvidacie.

Pomo&zme chranit zivotné prostredie.

(@ Vase zariadenie je navrhnuté tak, aby fungovalo mnoho rokov. Ked sa ho viak rozhodnete nahradit,
2 nezabudnite, Ze moézete pomdct chranit Zivotné prostredie tym, Ze umoznite jeho opatovné pouZzitie,
recyklovanie alebo obnovu inym sp6sobom. Odpadové elektrické a elektronické zariadenia mézu
obsahovat latky skodlivé pre Zivotné prostredie a zdravie ¢loveka.
Toto oznacenie znamen4, Ze tento produkt sa nesmie likvidovat s komundlnym odpadom. Zaneste ho do zberného
miesta, k distribGtorovi pri kipe nového ekvivalentu alebo do schvéleného servisného strediska, kde zabezpecia
jeho likvidaciu.
Pred likvidaciou zariadenia vyberte batériu a zabezpecte jej bezpecnu likvidaciu v sulade s miestnymi zdkonmi a
predpismi. V pripade akychkolvek otazok sa obratte na svojho produktového dilera, ktory vdm poradi.

RIESENIE PROBLEMOV/CASTEOTAZKY

PROBLEMY

MOZNE PRICINY

RIESENIA

Zo spotrebica nevychadza para.

Spotrebic nie je pripojeny do
elektrickej siete.

Skontrolujte, ¢i je elektricky kabel
dobre zapojeny.

Zésobnik na vodu je prazdny.

Naplnite zasobnik.

Kazeta na odstranovanie vodného
kamena je nespravne nasadena.

Nasadte ju do spravnej polohy.

Z nasavacej rdry vychadza velké
mnozstvo pary.

Spotrebic je nastaveny v polohe
Max.

Znizte vykon pary.

Spotrebi¢ podlahu dobre necisti.

Hubka je zanesena.

Vycistite hubku.

Spotrebic sa nerozsvieti.

Spotrebic nie je pripojeny
do elektrickej siete.

Skontrolujte, ¢i je kabel pripojeny
do siete.

Podlaha je po napareni velmi vihka.

Hubka je prilis mokra.

Vycistite ju alebo nainstalujte novu
hubku.

Po pouziti su na podlahe hnedé

Voda v zdsobniku na vodu
obsahuje chemické prostriedky

Do zasobnika na vodu nikdy
nepridavajte ziadne produkty.

Skvrny. na odstranenie vodného kamena |[Obrétte sa na autorizované servisné
alebo prisady. stredisko.
¥
J_.‘
Para unikd z Na vyhrevnom teliesku sa nachaddza Kontaktujte spotrebltelsku sluzbu
P . N skupiny SEB alebo
bocnej strany vodny kamern alebo . . .
o (o sa obratte na autorizované centrum
spotrebica. sa upchal kanalik.

sluzieb, ktoré sa nachadza blizsie.

E



OHUTUSJUHISED

Teie ohutuse huvides vastab seade kéigile kehtivatele standarditele ja eeskirjadele.

- Seade on ette nahtud kasutamiseks ainult kodumajapidamises.
Palun lugege kaesolevaid ohutusjuhiseid hoolikalt. Sobimatu voi
kasutusjuhendi nduetele mittevastav kasutamine vabastab tootja
koigist kohustustest.

- Teie toode on elektriseade: seda peab kasutama tavaparastes
kasutustingimustes. Arge asetage otsikut silmade voi korvade
lahedale.

- Seadet tohivad parandada ainult originaalvaruosi kasutavad
spetsialistid. Ise parandamine voib olla kaustajale ohtlik. Kasutage
ainult sertifitseeritud originaaltarvikuid (lapp, katlakivieema?di
kassett).

- Arge asetage seadet kunagi vette ning arge pritsige seadmele
vett ega hoidke seda dues.

« Puhastamiseks ja hoolduseks lugege kasutusjuhendit.

- Arge suunake auru inimeste, loomade voi elektriseadmete
poole, nt ahjude sisemusse voi elektripistikutesse. Arge laske aurul
sattuda oma kate lahedusse.

- Arge kasutage destilleeritud vett, kondensatsioonivett,
pesukuivatite vett, I6hnastatud vett ega konditsioneerist voi
sarnastest slisteemidest parinevat vett. Arge kasutage kemikaale
ega pesuaineid.

- Arge kasutage seadet paljajalu, sandaalide vdi lahtiste kingadega.
Arge kasutage toodet margade katega.

- Hoidke seadet laste kaeulatusest valjas, kui see on tihendatud
vooluvorku voi parast tood jahtumas.

- Seade tuleb parast kasutamist ja enne hooldamist vooluvérgust
lahutada. _

- HOIATUS: Auru kérvetamise oht <> .

« Kui toitejuhe on kahjustatud, peab ohutuse huvides laskma selle
asinldada tootjal, teeninduse to6tajal voi sarnase kvalifikatsiooniga
isikul.

Euroopa maaruseid (C€ mark) jargivatele riikidele

- Seda seadet tohivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed
ja isikud, kelle fuusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on
vahenenud voi kellel puuduvad vastavad kogemused ja teadmised,
kui neid valvatakse voi kui neid on opetatud seadet ohutult

kasutama ja nad tunnevad sellega seotud ohtusid.. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Kui seade on vooluvérku Gihendatud, ei
tohi seda jarelevalveta jatta. Seadet ei tohi kasutada selle maha
kukkumise, nahtavate kahjustuste voi veelekke korral.

Euroopa maaruseid mittejargivatele riikidele

. Seadet ei tohi kasutada vahenenud flusiliste, tunnetuslike
vOi vaimsete voimetega isikud (sealhulgas lapsed), vaheste
kogemuste voi teadmistega isikud, valja arvatud juhul kui isikute
ohutuse eest vastutav inimene teostab isikute Ule seadme
kasutamisega seoses jarelevalvet voi juhendab neid. Tuleb
jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

PALUN LUGEGE ENNE ESMAST KASUTAMIST

1) Vooluvork

- Enne iga kasutuskorda kerige toitejuhe taielikult lahti.

» Veenduge, et teie seadme nimeplaadil ndidatud pinge oleks seinakontakti pingega sama. Igasugune
Uihendustorge voib tekitada tootele pdordumatuid kahjustusi ja muudab garantii kehtetuks.

« Arge laske juhtmel sassi minna ja drge laske sellel teravate darte vastu hééruda.

- Ohutuse tagamiseks veenduge, et elektripaigaldis, millega seade on tihendatud, oleks teostatud vastavalt
kehtivatele seadustele (maandussiisteem).

+ Pikendusjuhtme kasutamisel kontrollige, kas see on todkorras ja teie seadme vdimsusele vastav.
- Uhendage seade vooluvérgust lahti kontaktist vélja vottes, mitte juhtmest tdmmates:

- kohe parast kasutamist;

- enne igat tarviku (lapp, katlakivieemaldi kassett) vahetamist;

- enne veepaagi taitmist;

- enne igat seadme hooldust voi puhastust;

- enne seadme hoiule panemist v6i puhastamist; veenduge, et toode ei oleks enam soe.

- Arge kerige seadme juhet kokku, kui seade on veel kuum.

2) Auru kasutamine

+ Teie seade vdimaldab teil valida kolme aurutaseme vahel: minimaalne, keskmine ja maksimaalne.

Minimaalne tase Keskmine tase Maksimaalne tase

\]

Laminaat / lakitud

poérand Kivi/marmor

pbérandavaibad* Keraamilised plaadid / vintl

*Ainult valitud mudelitele, millel on vaibaotsak



Markus: poranda kahjustamise valtimiseks tuleb neist soovitustest kinni pidada.

+ Soovitame lugeda kasutusjuhendit ja péranda tootja hoiatusi. Enne puhastamisega alustamist peaksite
porandamaterjalil kontroll-puhastuse tegema.

+ Pehmete pdrandakatete puhul (vaibad) laske aurutatud osal esmalt kuivada ja veenduge, et pérandakatte varv ei
ole muutunud véi kate ei ole moondunud.

Hoiatus!

Arge kasutage todtlemata puidul véi tédtlemata laminaatpérandal. Vahaga téédeldud
pindadelt voib kuumuse ja auru tagajarjel laige kaduda. Soovitame alati enne t66tlemist
katsetada toodet pinna varjatud osal. Samuti soovitame tutvuda pérandakatte tootja
kasutus- ja hooldusjuhistega.

Kova poranda parimaks desinfitseerimiseks asetage seade desinfitseeritavale pinnale pideva auru reziimis vahemalt
60 sekundiks.

3) Tahtis

« Arge hoidke seadet temperatuuril alla 0 °C véi iile 40 °C.

- Arge hoidke seadet soojusallika (naiteks radiaator) lshedal ja veenduge, et see on stabiilsel pinnal. Seadet véib
hoida ainult siseruumides.

- Kasutage ainult pdritolutagatisega katlakivieemaldi kassette ja lappe.

KESKKOND

Vastavalt kehtivatele eeskirjadele tuleb kdik kasutuselt kérvaldatud seadmed viia volitatud
teeninduskeskusesse, mis vastutab nende utiliseerimise eest.

Aitame Uheskoos keskkonda kaitsta.

(D Teie seade on loodud té6tama palju aastaid. Aga kui otsustate selle vlja vahetada, drge unustage
2 moelda, kuidas kaitsta keskkonda, ning laske seade timber t66delda, ringlusse votta véi muul
viisil taaskasutada. Elektri- ja elektroonikajaatmed voéivad sisaldada kahjulikke aineid, mis véivad
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.
See madrgis nditab, et seda toodet ei tohi dra visata koos olmejaatmetega. Viige see to6tlemiseks kogumispunkti,
turustajale, kui ostate uue samavaarse toote, voi volitatud teeninduskeskusse.
Enne seadme kasutuselt korvaldamist eemaldage sellest aku ning utiliseerige see vastavalt kohalikele
digusaktidele ja kokkulepetele.
Kui teil on kiisimusi, votke Ghendust oma toote edasimiitijaga, kes oskab teile ndu anda, mida teha.

TORKEOTSING / KORDUMA KIPPUVAD KUSIMUSED

PROBLEEMID

VOIMALIKUD POHJUSED

LAHENDUSED

Seade ei tekita enam auru.

Seade ei ole toiteallikaga
Ghendatud.

Veenduge, et toitekaabel oleks
nduetekohaselt pistikupessa
tihendatud.

Veepaak on tiihjaks saanud.

Taitke veepaak.

Katlakivivastane kassett on valesti
paigaldatud.

Paigaldage see uuesti digesti.

Imemisseadmest tuleb valja suur
kogus auru.

Te kasutate maksimaalset véimsust.

Vdhendage auru véimsust.

Seade ei puhasta poérandat piisavalt
hasti.

Padi on killastunud.

Puhastage patja.

Seadme margutuli ei lahe enam
polema.

Seade ei ole toiteallikaga
Ghendatud.

Kontrollige, kas toitejuhe on
seinakontaktiga thendatud.

Pdrand on pérast aurutamist vaga
marg.

Padi on liilga marg.

Puhastage seda v6i paigaldage uus
padi.

Parast kasutamist jadvad porandale
pruunid laigud.

Kasutate veepaagis
katlakivieemaldit voi muid
lisandeid.

Arge kunagi lisage tooteid
veepaaki. P66rduge volitatud
hoolduskeskusesse.

Veemahuti
tagant valjub
auru.

Kitteelement on kattunud
katlakiviga voi toru on
ummistunud.

Voétke Ghendust SEB
kontserni tarbijatoega voi
pooérduge lIdhimasse volitatud
teeninduskeskusse.

E



SAUGOS INSTRUKCLIOS bati leidZiama Zaisti su Siuo prietaisu. Nepalikite prietaiso be
prieziuros, kai jis prijungtas prie maitinimo 3altinio. Prietaiso
Siekiant uztikrinti jisy sauguma, 3is prietaisas atitinka visus galiojan¢ius standartus ir reglamentus. nega“ma nau Ot| Je| J|S nUk”tO Je| yra paSteb|mL! paZeldlml{
arba yra nuotékis.

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik buitinéms reikméms.

- Prasome atidziai perskaitﬁti Sig saugos instrukcijg. Netinkamas Salims, kurioms netaikomi Europos teisés aktai:

prietaiso naudojimas ar bet koks jo naudojimas ne pagal naudotojo - Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus),
vadova atleidzia prekes zenklo bendrove nuo atsakomybeés. , turintiems ribotus fizinius, jutimo arba protinius gebéjimus arba
- Jusy produktas tai elektrinis prietaisas ir jj reikia naudoti neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent uz jy sauga
iprastomis eksploatavimo salygomis. Nedekite antgalio arti akiy atsakingas asmuo juos prizidri arba instruktavo, kaip naudoti
arba ausy. prietaisa. Vaikus reikia priziareti, kad jie nezaisty su prietaisu.

- Taisyti prietaisq gali tik specialistai, naudojantys originalias
atsargines dalis. PaCiam taisyti prietaisq gali buti pavojinga.
Naudokite tik sertifikuotus originalius priedus (servetéles, kasetes
nuo nuoséduy).
- PraSome perskaityti naudotojo vadove, kaip valyti ir priziuti
prietaisq 1) Maitinimo $altinis
- Nenukreipkite gary j Zmones, gyvunus ar elektros prietaisus,
pavyzdziui, viduje esancias orkaites ar elektros lizdus. Neleiskite

PERSKAITYKITE PRIES NAUDODAMI PIRMA KARTA

- Kiekviena karta pries naudodami prietaisa visiskai iSvyniokite maitinimo laida.
« Isitikinkite, kad ant jasy prietaiso jkroviklio techniniy duomeny plokstelés nurodyta jtampa yra tokia pati kaip

garUI patektl arti raﬂk sienos kistukinio lizdo jtampa. Bet kokia sujungimo klaida gali padaryti nepataisoma zala gaminiui ir padaryti
. NenaUdOklte dIStIIIUOtO Vander\S, kondensato VandenS, VandenS gaﬁ:l?%gkri]tzglzliic?i?r;f:ii.spausti ir neleiskite, kad jis liestysi su astriomis briaunomis
IS bugnlnlq .dZIOVIHtUVl.{, kvapIOJO VandenS ar Vandens IS .Oro « Siekdami uztikrinti sauguma, patlkrlnklt;e ar elektros instaliacija, prie kurios prijungtas prietaisas, sumontuota
kondicionavimo ar analoginiy sistemy. Nenaudokite cheminiy pagal galiojancius statymus (zeminimo sistema).
produkdy arba plovikiy. e g ket et i i v s et e
- Nenaudokite prietaiso bldami basomis kojomis, apsiave basutes - igkart kas karta baige naudotis prietaisu;
ar atvirus batus. Nenaudokite prietaiso Slapiomis rankomis. - Kiekviena karta priekeisdami prieda (serveteles,kasetes nuo nuosedu);
. PR : . : Ty : : : : - prie pildydami vandens rezervuara;
K,al prletal§as prIJungta.S p.rle m.alnl.mo.tlnklo arba VeSta’ Ialkyklte - pries atlikdami bet kokius prietaiso techninés prieziaros ar valymo darbus;
prletalsq Va|kams nepaSIekIa mOJe V|et0_]e. ~ - pries$ pastatydami prietaisa j jo laikymo vieta arba pries valydami jj, jsitikinkite, kad prietaisas jau atvéso.
Balgus naudotis prletalsu Ir pries atliekant JO technlne prieziurq + Nevyniokite prietaiso laido, kol jis vis dar karstas.
prletalsq reikia ISjungtI 2)G doii
« ISPEJIMAS. Pavojus nusiplikyti garais >, ary naudojimas
° Je|gU ma|t|n|m0 Ialdas pazeIStaS Sleklant |Svengt| bet k0k|0 - Jasy prietaisas leidzia jums rinktis i$ trijy gary lygiy: mazas (min), vidutinis ir didziausias (max).
pavojaus §j laida turi pakeisti gamintojas, jo techninés priezitros
centro darbuotojas arba panasios kvalifikacijos asmuo. Padétis ,Min” Padétis ,Medium" Padétis ,Max"
Salims, kurioms taikomi Europos teisés aktai (C€ zenklas) : 5t
- Seda seadet tohivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed _ J)n‘..,n',f.-"g-._ ot
. . . oy . . T T s ] AT R AT
ja isikud, kelle fuusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on Laminatas ir (arba) T Akmenings I (arba) — —
vahenenud voi kellel puuduvad vastavad kogemused ja teadmised, lakuotos grindjuostes [Nl T(@rballAmasT)  marmurines grindys | PYteles I (arba) viniplastas
kui neid valvatakse voi kui neid on Opetatud seadet ohutult *Tik pasirinktiems modeliams su rémeliu, skirtu kilimy valymo $luostés tvirtinimui

kasutama ja nad tunnevad sellega seotud ohtusid. Vaikams neturi

&



Pastaba. Siy rekomendacijy batina laikytis siekiant nesugadinti grindy.

+ Rekomenduojame patikrinti naudotojo vadovg ir visus grindy gamintojy jspéjimus. Prie$ pradédami valyti,
turétumeéte atlikti bandomajj pavirsiaus ploto valyma.

- Pirmiausia leiskite garais apdorotai minkstos grindy dangos (kilimams, patiesalams) daliai iSdziati, tada patikrinkite,
ar nepasikeité spalva arba neatsirado deformacijy.

Ispéjimas!

Nenaudokite ant nesandariy mediniy arba laminuoty grindy. Veikiant kars¢iui ir garams nuo vasku apdoroto
pavirsiaus bus pasalintas blizgesys. Visada rekomenduojama prie$ pradedant darba isbandyti prietaisa nedideliame
valomo pavirsiaus plote. Taip pat rekomenduojame susipazinti su grindy dangos gamintojo eksploatavimo ir
priezidros instrukcijomis.

Norédami labiau pagerinti kietos grindy dangos sanitarine bukle, prietaisg uzdékite ant dezinfekuojamos zonos ir ja
apdorokite nepertraukiama gary srove bent 60 sekundziy.

3) Svarbu

- Nelaikykite prietaiso Zemesnéje kaip 0 °C arba didesnéje kaip 40 °C temperatiroje.

+ Nelaikykite prietaiso 3alia Silumos 3altinio (pavyzdziui, radiatoriaus) ir jsitikinkite, kad jis laikomas ant stabilaus
pavirsiaus. Prietaisa reikia laikyti tik uzdarose patalpose.

- Naudokite tik originalias kasetes ir servetéles nuo nuosédy.

KESKKOND

Vastavalt kehtivatele eeskirjadele tuleb kéik kasutuselt korvaldatud seadmed viia volitatud teeninduskeskusesse,
mis vastutab nende utiliseerimise eest.

Padékime tausoti aplinka.

(D Jasy prietaisas skirtas naudoti daug mety. Taciau kai nuspresite jj pakeisti, pagalvokite, kaip galite
2 padéti apsaugoti aplinka: galbut prietaisa galima naudoti pakartotinai, perdirbti ar naudoti kitu
badu. Elektros ir elektroninés jrangos atliekose gali bati kenksmingy medziagy, kurios gali daryti
zalg aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
Si etiketé nurodo, kad produkto negalima ismesti su buitinémis atliekomis. Pirkdami nauja analogiska gaminj,
nugabenkite prietaisa j surinkimo punkta, platintojui ar j jgaliotajj techninés priezitros centra, kad prietaisas
baty perdirbtas.
Prie$ Salindami prietaisa, iSimkite akumuliatoriy ir pasalinkite jj vadovaudamiesi vietos teisés aktais bei
taisyklémis.
Kilus klausimuy, susisiekite su gaminio pardavéju, kuris pasakys, ka daryti.

TRIKCIY SALINIMAS / DAZNAI UZDUODAMI KLAUSIMAI

PROBLEMOS

GALIMOS PRIEZASTYS

SPRENDIMAI

Prietaisas nebegeneruoja gary.

Jasy prietaisas neprijungtas prie
maitinimo 3altinio.

Patikrinkite, ar maitinimo laidas
tinkamai prijungtas.

Vandens rezervuaras yra tuscias.

Uzpildykite vandens rezervuara.

Kaseté nuo kalkiy nuosédy jdéta
neteisingai.

|dékite ja i$ naujo teisingai.

IS siurbimo aparato iSeina didelis
gary kiekis.

Nustatyta ,Max” padétis.

Sumazinkite gary srauta.

Prietaisas ne itin gerai valo grindis.

Kilimélis yra permirkes.

ISvalykite kilimelj.

Prietaisas nebegeneruoja gary.

Jasy prietaisas neprijungtas prie
maitinimo 3altinio.

Patikrinkite, ar maitinimo laidas
prijuntas prie elektros tinklo.

Baigus garinti grindys yra labai
Slapios.

Kilimélis yra labai Slapias.

ISvalykite jj arba jdékite nauja
kilimelj.

Baigus garinti ant grindy matosi
rudos démés.

| vandens rezervuara pilate
chemines nuosédy salinimo
priemones ar priedus.

Niekada nepilkite jokiy produkty
i vandens rezervuara. Susisiekite
su patvirtintomis remonto
dirbtuvémis.

Garai

skleidziami
uz vandens
rezervuaro.

Ant kaitinimo elemento susidaré

nuosédos arba vamzdis uzsikimso.

Susisiekite su SEB grupés klienty
tarnyba ir kreipkités j artimiausias
patvirtintas remonto dirbtuves.

B



DROSIBAS NORADIJUMI

Lai ierices lietosana btu drosa, st ierice atbilst visam atbilstosam normam un nolikumiem:

- Siierice ir paredzéta tikai lietoSanai majas apstaklos.

Ladzu, uzmanigi izlasiet So informaciju attieciba uz drosibu.
Razotajs neuznemas atbildibu par sekam, kas var iestataties,
lietojot So ierici nepareizi vai neatbilstosi Sim lietotaja celvedim.

- S1 prece ir elektroierice, tapéc ta jalieto normalos apstak|os.
Nenovietojiet sprauslu tuvu acim vai ausim.

- Sis ierices remontu ir atlauts veikt tikai pie specialistiem,
izmantojot originalas rezerves dalas. Lietotajam veikt remontu
ir bistami. Izmantojiet tikai sertificétus originalos piederumus
(salvete, atkalkoSanas kasetne).

- Nekad negremdeéjiet 3o ierici ideni; neapslakstiet ierici ar adeni
un neuzglabajiet to arpus telpam.

- Informaciju par ierices tiriSanu un apkopi skatiet saja instrukcija.
- Tvaiku, kas izdalas no ierices, nevérsiet pret cilvékiem, dzivniekiem
vai elektroiericém, pieméram, cepeskrasnim vai stravas rozetem.
Sargiet no tvaika savas rokas.

« Nelietojiet destilétu udeni, kondensétu udeni, udeni no velas
zavéetajiem, smarzudenus vai ideni no gaisa kondicionésanas vai
tamlidzigam sistemam. Nelietojiet kimiskas vielas vai mazgasanas
lidzek|us.

- Nelietojiet o ierici, ja jusu kajas ir kailas, kajas ir sandales vai valgji
apavi. Nelietojiet So razojumu, ja jusu rokas ir mitras.

- Sargiet So ierici no bérniem, ja ta ir pieslégta elektrotiklam vai
dzesesanas sistemai.

- Péc ierices lietoSanas vai pirms apkopes tas kontaktdaksa ir
jaizrauj no rozetes. _

. BRIDINAJUMS. Tvaika applaucésanas risks <> .

« Lai izvairitos no apdraudéjuma gadijuma, ja bojats kabelis,
to drikst aizstat vienigi razotajs, ta tehniska servisa parstavis vai
personas ar atbilstosu kvalifikaciju.

Attiecas uz tam valstim, kuras spéka ir Eiropas drosibas
standarti (C€ zime):

« So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes
un zinasanu trakumu, ja Sis personas tiek uzraudzitas vai tam ir
sniegtas instrukcijas par ierices drosu lietosanu un ja $is personas

saprot ar lietoSanu saistitos apdraudéjumus. Bérniem nav atlauts
rotalaties ar ierici. Ja ierice ir pieslégta stravas tiklam, to nedrikst
atstat bez uzraudzibas. So ierici nedrikst izmantot, ja ta ir kritusi,
tai ir acimredzamas bojajuma pazimes vai nopltudes gadijuma.

Attiecas uz tam valstim, kuras spéka ir Eiropas drosibas
standarti:

- So ierici nedrikst lietot cilvéki (tostarp bérni) ar ierobezotam
fiziskajam, manu organu un garigajam spé&jam vai personas,
kuram trakst zinasanu vai pieredzes, ja Sis personas netiek
uzraudzitas vai ari, ja par to droSibu atbildiga persona tam
nav sniegusi iepriekséjas norades par ierices lietosanu. Bérni ir
jauzrauga, lai parliecinatos, ka tie neizmanto ierici ka rotallietu.

IZLASIET SO PIRMS IERICES PIRMAS LIETOSANAS REIZES

1) Elektropadeve

« Katru reizi pirms ierices lietosanas pilniba atritiniet stravas vadu.

- Parliecinieties, vai uz ierices ladétaja markéjuma noraditais spriegums atbilst tam spriegumam, kas ir sienas
rozeté. Nepareiza savienojuma gadijuma ierice var tikt neatgriezeniski sabojata un garantija var tikt anuléta.

- Nelaujiet stravas vadu saspiest vai noberzt pret asam skautném.

- Lai garantétu drosibu, parbaudiet, vai elektriska instalacija, kurai iekarta ir pieslégta, atbilst spéka esosajai
likumdosanai (zemésanas sistéma).

+ Jaizmantojat elektriskos pagarinatajus, parbaudiet, vai tie darbojas pareizi un ir pieméroti jasu ierices apgadei
ar elektribu.
- Atvienojiet ierici, atslédzot to no stravas padeves, neizvelkot no rozetes tas vadu:

- talit péc katras lietosanas reizes;

- pirms katras piederuma mainas (salvete, atkalkosanas kasetne);

- pirms Gdens tvertnes piepildisanas;

- pirms ierices apkopes un tirisanas;

- pirms ierices uzglabasanas vai tirisanas parliecinieties, vai ta ir atdzisusi.

+ Nesaritiniet ierices vadu, kamér tas vél ir sakarsis.

2) Tvaika izmantosana

- Saiiericei ir iesp&jams izvéléties starp trim tvaika limeniem: Minimals, Vidéjs un Maksimals.

Min. pozicija Vidé&ja pozicija Maks. pozicija
\/]
Laminats / - - - . - -
lakoti gridas déli Gridsegam / paklajiem* Akmens / marmors Flizes / vinila plaksnites

*Tikai atseviskiem modeliem ar tvaika birstes paklaju planieri [E]



Piezime. Sie ieteikumi ir jaievéro, lai nesabojatu gridas.

+ leteicams iepazities ar lietotaja celvedi un visiem gridu raZotaju bridinajumiem. Pirms virsmas laukuma tiris8anas
uz ta javeic izméginajums.

« Lai netiktu sabojata miksto gridas segumu (paklaju, gridsegu) krasa vai nerastos deformacija, vispirms laujiet ar
tvaiku apstradatajai paklaja dalai nozat.

Bridinajums!

Nelietot uz nenoslégta parketa vai laminata augséja slana. Karstuma un tvaika iedarbibas rezultata ar vasku
apstradatas virsmas var zaudét spidumu. Pirms turpinat uzkopsanu, ieteicams parbaudit atsevisku tiramas dalas
virsmas laukumu. Tapat iesakam izlasit gridas seguma raZotaja lietosanas un kopsanas noradijumus.

Lai cietas gridas segumu iztiritu vislabak, nolieciet ierici uz dezinficéjamas zonas, padodot nepartrauktu tvaiku
vismaz 60 sekundes.

3) Svarigi

« Nepaklaujiet ierici temperatarai, kas zemaka par 0 °C vai augstaka par 40 °C.

» Nenovietojiet ierici siltuma avotu (pieméram, radiatora) tuvuma un parliecinieties, vai ta ir novietota uz stabilas
virsmas. So ierici drikst uzglabat tikai telpas.

- Izmantojiet tikai originalas atkalkosanas kasetnes un salvetes ar garantiju.

VIDE

Saskana ar esosajiem noteikumiem ierices, kuru lietosanas laiks ir beidzies, ir janogada oficiala klientu apkalposanas
centra, kas uznemas atbildibu par sadu iericu likvidésanas parvaldibu.

Palidzesim aizsargat vidi.

D lerici ir paredzéts izmantot vairakus gadus. Tacu, kad izlemsit to mainit, neizmirstiet padomat par
2 to, ka varat palidzét aizsargat vidi, nodrosinot ierices otrreiz&ju izmantosanu, otrreizéju parstradi vai
atjaunosanu citada veida. Elektrisko un elektronisko ieri¢u atkritumi var saturét kaitigas vielas, kas var
nodarit kaitéjumu videi un cilvéka veselibai.
ST etikete norada, ka $o produktu nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet to savak$anas
punkta, izplatitajam (kad iegadajaties jaunu, lidzvértigu produktu) vai pilnvarotam servisa centram apstradei.
Pirms ierices izmesanas, iznemiet akumulatoru un izmetiet to saskana ar vietéjiem tiesibu aktiem un vietéjiem
noteikumiem.
Ja jums ir jautajumi, ladzu, sazinieties ar produkta izplatitaju, kas pastastis, ka rikoties.

PROBLEMU NOVERSANA / BIEZI UZDOTIE JAUTAJUMI

PROBLEMAS

IESPEJAMIE CELONI

RISINAJUMI

lerice vairs negeneré tvaiku.

lerice nav pareizi pieslégta stavas
avotam.

Parbaudiet, vai stravas vads ir
kartigi iesprausts rozeté.

Udens tvertne ir tuks3a.

Piepildiet dens tvertni.

Kalkakmens novérsanas kasetne
nav uzstadita pareizi.

Uzstadiet to pareizi.

No atstcéja izdalas liela tvaika
plasma.

Ir ieslégta Maksimala pozicija.

Samaziniet tvaika padevi.

lerice neveic gridas tirisanu
pietiekami labi.

Paliktnis ir samércéts.

Notiriet paliktni.

lerice vairs neiedarbojas.

lerice nav pareizi pieslégta stavas
avotam.

Parbaudiet, vai stravas vads ir
iesprausts rozeté.

lerice neveic gridas tirisSanu
pietiekami labi.

Paliktnis ir parak mitrs.

Notiriet to vai uzstadiet jaunu
paliktni.

Péc apstrades ar tvaiku grida ir |oti
mitra.

Udens tvertné esat izmantojusi
kimiskus atkalko3anas lidzekl|us vai
piedevas

Nekad nelejiet Gdens tvertné
nekadus lidzek|us. Sazinieties ar
pilnvarotu apkopes centru.

Tvaiks izplast
aiz Gdens
tvertnes

Sildelements ir aizkalkojies vai ari
caurule ir nosprostojusies.

Sazinieties ar Groupe SEB
patérétaju servisu vai vérsieties
tuvakaja pilnvarotaja apkalposanas
centra.

(57)



MHCTPYKUWN 3A BE3SOINACHOCT

3a Bawara cob6cTBeHa 6€30MacHOCT, TO31 ypeq e B CbOTBETCTBME C BCUUKYM HACTTaLUW CTaHAAPTU 1 Hapeaou.

- ToBa yCcTpoOMCTBO e nNpefHa3Ha4YeHo efMHCTBEeHO 3a JOMallHa
ynotpeba.

Monsa, npoueTteTe BHMMATENHO Te3M CbBeTU 3a GE€30MacHOCT.
HenpaBunHaTta ynotpeba nnmn Bcsaka gpyra ynotpeba, KoATto He e
B CbOTBETCTBME C PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens, we ocsoboan
MapKaTa OT BCAKaKBa OTFTOBOPHOCT.

« BawmaT npopyKT e enekTpuyeckn ypen: Tpabsa ga ce 13non3ea
nNpu HopManHM paboTHM ycnoBuA. He nocTaBAnTe HaKpamHKMKa
61130 JO ounTe Unn ywuTe.

« PemoHTMTE TPAbGBa Aa ce M3BbPLIBAT CaMO OT CMEeLNanncT C
OpPUIMHANHN pe3epBHM YacTu. MI3BbpLlIBaHETO Ha PEMOHT OT
Bawa cTpaHa MoXxe fa foBefe [O OMACHOCT 3a notpebutens.
N3non3BanTte camo cepTUOUUNPAHN OPUTUHANHK MPUCTABKU
(Kbpna, NaTPOH CpeLly BapoOBUK).

« Hukora He notananTe ypeaa BbB BOAa; HE N3MBaNTe BOAA BbpXy
ypena 1 He ro CbXpaHABANTE HaBbH.

« 3a MOYNCTBaHE N NOAJPDBXKKA, MOJIA, BUXKTE PbKOBOACTBOTO.

« He HacouBanTe napaTta KbM XOpPa, XUBOTHU UNU eNeKTPUYECKU
YPeAn, KaTo Hanpumep BbTpelwHn GYPHU WU eNeKTPUYecKun
KOHTaKTW. He no3BonaBanTe napaTa Aa ce fobnmxaea oo pbueTe.
« He nsnonseante gectunmpaHa Boga, KOHAeH3MpaHa BO4a, BOAa
OT MaLUVHW 33 CYLLleHe Ha NpaHe, apoMaTn3npaHa Boa Ui Boaa
OT KNMMMATUYHWN UK CXOL4HW cucTemun. He nanonssanTe XMuMmnyecku
NPOAYKTU U NePUHU NpenapaTu.

- He nsnonseante ypeaa Ha 60C KpakK, C AKanaHKnN UNn OTKPUTK
06yBKW. He nsnonsearrte npogyKta C MOKpU pbLe.

- [lpbKTe ypena ganey oT 4OCTbMa Ha Aeua, Korato e BKJIIOYEH B
3axpaHBaHeTo NN ce oxnakaa.

« Ypenut TpsAbBa Aa ce U3K/0UM OT 3axXpaHBaHeETO crief ynotpeba
N npegn notTpebuTenckata NnogapbxKKa. _

- MIPEAYNPEXAEHUE: Pnck oT napHO onapBaHe >,

- [lpn noBpepa Ha 3axpaHBawmaA Kaben, ToM ce 3ameHA OT
npounsBoanTena, yNbJHOMOLWEH CepBU3EH TEXHUK UNN LPYro
KBannouLUNpaHo nnue, 3a Aa ce nsberHaTt BCAKAKBU PUCKOBE.

3a AbpKaBu, noagnexawym Ha eBponencKkUTe pernameHTu
(Ccobo03HaUeHMe):

- To3u ypeq moxe fa ce 13non3Ba OT fileLa Ha Bb3pacT 8 1 noseye
roAUHW 1 LA ¢ HaManeHn GU3NYeCcKn, CETUBHU NN YMCTBEHU
CNOCOBHOCTN UM INMCA HA ONUT M 3HAHWSA, aKo NMoyyaT Hag30p
NN MHCTPYKL N OTHOCHO ynoTpebaTta Ha ypefa no 6e3onaceH
HauuH 1 pa3bepaT CBbp3aHUTE C ypeaa pPUCKoBe.

He pa3pewaBanTe Ha fdeua fa urpaAaTt c ypepa. Ypeabt
He TpAGBa fAa ce ocTaBA 6e3 Hag30p, KOraTo € BKJIIOYEH B
efleKTpo3axpaHBaHEeTO.

YpenbTt He TpAGBa Aa ce M3MNON3Ba, ako € MagHas, ako Mma
BUOMMU Cliefin OT NoBpeda Nnn B Csiyyan Ha Teu.

3a abpKaBu, KOMTO He ca NpeAMET Ha eBponeicKITe pernaMeHTI:
« To3n ypep He TpAbGBa fJa Ce 1M3Mon3Ba OT MMLA (BKITIOYNUTENHO
Aeua) C HamaneHu ¢u3nYeckn, CETUBHU WU YMCTBEHMU
CMOCOBHOCTU MW NLA C INMNCA HAa ONUT U 3HAHWA, OCBEH aKo
He ca NoJ HaaNeXkeH HaA30p U ca brnmn obyyeHn 3a NoN3BaHETO
Ha ypeda OT nuue, OTFOBOPHO 3a 6e3onacHocTTa nm. [deuaTta
TpAbBa ga 6baatT noa HabnogeHne, 3a Aa Ce rapaHTMPa, Ye Te He
CW UTrpasT C ypeaa.

MONA, NPOYETETE NPEAU U3MNMONI3BAHE 3A MbPBU MbT

1) Enektpo3saxpaHBaHe

« Bcekn mbT npeam ynotpeba, pa3suiATe HambaHO 3axpaHBaLLms Kabert.

+ YBepeTe ce, Ye HanpexeHMeTOo, yKazaHO Ha TabenKaTa C TeXHMYeCKM JaHHM Ha 3apAfHOTO Ha Bawwsa ypep, e
CbLOTO KaTo HaMpeXeHNeTo Ha KOHTaKTa Ha BaluaTa cTeHa. BcAka rpeluka npu cBbp3BaHETO MOXe Aa MPUUMHN
HeobpaTVMM NOBPeAV Ha NPOAYKTa 1 ia HarpaBu HeBanuAgHa rapaHumATa.

- He no3BonsBaiiTe Ha Kabena fa 3asKaa v He My NMo3BoJABaliTe ja ce Tpue B oCTpy pbbose.

+ 3a pa rapaHTupaTe 6e30nacHoCTTa cu, MpoBepeTe Janu enekTpuyeckaTa MHCTanaLuma, KbM KOATO e CBbp3aH
YPeAbT, e n3rpafeHa CbrnacHo felicTBallaTa HopMaTuBHa ypeaba (3a3emsABaHe).

+ AKo n3nonsgate enekTPUYECKO YAbIIKEHVE, NpoBepeTe fanun GyHKLMOHMPA NPaBUIHO 1 jafin € BKIoYeHO
nobpe KbM 3axpaHBaHeTo Ha Bawwus ypep.

+ [peKkbcHeTe 3axpaHBaHETO Ha ypeaa KaTo ro U3KJlouuTe OT efleKTpuyeckaTa Mpexa, 6e3 fa fibpnate Kabena:

- HesabaBHo cnep BcAka ynotpeba.

- MNpean Bcaka cmAHa Ha akcecoap (Kbpna, NaTpoH cpelLly BapOBYK)

- Mpeau aa HanbnHKUTE pe3epBoapa 3a Bofja

- Mpeau BcAka NofAapbKKa MV NOYNCTBaHE Ha ypeaa

- Mpeau cbxpaHABaHe UK NOYNCTBaHe Ha ypefia, MOJIA, yBepeTe ce, Ye MPOAYKTHT Beye He e ToMbl.

+ He HaBuBaliTe Kabena Ha ypefia, AOKaTO TOW BCe OLLe e ropell.



2) U3non3BaHe Ha napa

« BawwAT ypepn Bu no3BonsBa fa usbepete mexxay Tpu HrBa Ha napa: MuH., CpegHo & Makc.

nosuuus MuH. nosuyua CpefHo nosuuma Makc.

JNlamuHat / naknpaHu

[IBbCKM Ha nof, Mnoyku / BUHWUN

Kunum / moket* Kambk / mpamop

*Camo 3a I/I36paHVI mMoaenun C nab3ray 3a Kuinmm

Benexka: Teau npenopbky TpA6Ba Aa ce CNa3ear, 3a a ce U36erHar WeTu no nogoseTe.

- MNpenopbyBame fa NpoBepUTe PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENA 1 BCUYKM MPEAYNPEXAEHNA OT NPOV3BOANTENNTE
Ha noposuTe HacTWKW. Mpeau fa 3anouHeTe, TPA6BA Aa M3MbJIHMTE TECT MO YaCT OT MOBbPXHOCTTA, KOATO Le 6bae
novncTeHa.

+ 3a MeKM NofoBY HACTWIIKK (KWIMMU, yepri) MbpBO OCTaBeTe 06paboTeHaTa € mapa yacT 4a N3CbXHe, 3a Aa He ce
nonyyat UsMeHeHus B LBeTa unv gedopmauym.

MpepynpexpeHne!

He n3non3BaiTte BbpXy NofoBe OT He3aneyaTaHO AbPBO WM He3arneyaTtaH namuHat. Mpy NOBbPXHOCTW, KOUTO
ca 06paboTeHn C Bakca, 6BNACHKBT MOXe Aa ce M3rybu 3apafuv TorMHaTta 1 AecTBUeTo Ha napara. Buxaru ce
npenopbyBa Aa 13npobaaTe Bbpxy M30MMpaHa YacT OT MOBbPXHOCTTA 3a NOYNCTBaHe, Npeau Aa npogbxute. Cbllyo
Taka npenopbyBamMe ja NPOBepPUTE MHCTPYKLMNTE 3a U3MOM3BAHE U FPUXM OT NPOU3BOAMTENA Ha NOAA.

3a Aa xurveHnsmpare TBbpha NofjoBa HacTWIKa MO Hai-AobpuA HauuH, NocTaBeTe ypeaa Haj obnacTTa 3a
ne3nHbeKLMpaHe, KaTo U3Mon3BaTte NOCTOAHHA Mapa 3a noHe 60 ceKyHAu.

3) BaxkHo

« He nsnaranre ypepga Ha Temnepatypwu nog 0 °C nnwu Hag 40 °C.

+ He cbxpaHsBaiiTe ypefia 61130 A0 M3TOYHMK Ha TOMIMHA (HanpuMep paanaTtop) 1 ce yBepeTe, Ye ce CbXpaHsBa
BbpPXY CTabuIHa NOBbPXHOCT. YpedbT TPAOBa fja ce CbXpaHABa CaMo Ha 3aKpUTo.

« /I3non3BarnTe caMo OpurMHanHu Kbpnu 1 NaTpoHU CpeLly BapOBUK.

OKOJIHA CPEQA

B cboTBETCTBME CbC CbLlecTByBallMTe pernamMmeHT BCeKn ypen, OCTUrHan Kpasa Ha XU3HEeHUA CU LUK, Tpﬂ6Ba na
6b,qe 3aHecCeH B o,qo6peH CepBU3eH LEHTDBD, KOWTO Aa noeme OTrOBOPHOCT 3a U3XBBPIAHETO MY.

lNomorHeTe fa ona3nm OKofHaTa cpega.

® BaleTo ycTpoincTBO € NpefHa3HayeHo 3a AbAroroaniuHa pabota. Ho koraTo pelwmnTe fa ro nogmeHuTe,
He 3a6paBAliTe fja NOMUCIIUTE KaK MOXeTe 1a MOMOrHeTe 3a Ora3BaHe Ha OKOJIHaTa Cpefa, KaTo aageTe
° Bb3MOXXHOCT TO fla OGbfie 13MON3BaHO MOBTOPHO, PELMKINPAHO UK Bb3CTAHOBEHO MO HAKaKbB Apyr
HaunH. OTNaAbYHOTO eNIEKTPUYECKO 1 eNIeKTPOHHO 060pyABaHe MOXKe fla CbbprKa BpeAHU BellecTBa,
KOWTO MOraT [ja NPUYMHAT Bpefa Ha OKOJTHaTa cpefja U Ha YOBELLKOTO 34paBe.
To31 eTUKeT yKasBa, Ye TO31 NPOAYKT He TPAOBa fa ce N3XBbPNA C GUTOBMTE OTNaAbLM. 3aHeceTe ro B LIEHTbP 3a
cbbupaHe Ha OTNaAbLK, Ha AUCTPMOYTOPa, KOraTo KyrnyBaTe HOB EKBMBANIEHTEH NPOAYKT, Uiv B 0f06peH cepBr3eH
LieHTbp 3a obpaboTKa.llpeau N3xBbPAAHE Ha YCTPOMCTBOTO 13BafeTe 6aTepusTa 1 i U3XBbpIieTe B CbOTBETCTBME
C MecTHUTE 3aKOHU U pa3nopeabu. AKo umaTe Lpyri BbNPOCK, MONsA, CBbpPXKeTe ce ¢ Bawwua anctpubytop Ha
NPOAYKTU, KOWTO MOXe fa Bu Kaxe KakBo aa npasuTe.

OTCTPAHABAHE HAHEU3MNMPABHOCTU/MECTO 3AAABAHUA BBIPOCU

NPOBJIEMU

Bb3MOXKHM NMPUYMUNHUN

PELLEHUA

YpeabT Beue He reHepurpa napa.

BawwmAT ypen He e CBbp3aH KbM
eNeKTpo3axpaHBaHeTo.

MpoBepeTe ganu 3axpaHBawmAT
kaben e cBbp3aH NpPaBUITHO.

PesepBoapbT 3a Boaa e npaseH.

HanbiHeTe pesepBoapa 3a Boga.

KaceTkaTa NpoOTVB KOTNEH KaMbK e
MOHTMPAaHa HenpasWHO.

MNocTaBeTe A NOBTOPHO NPaBUHO.

ot CMyKaTeNnHuA anapat n3nusa
ronAMo Konmn4yecTso napa.

Bue cTe Ha nosnums Makc.

Hamanete cunaTta Ha napara.

YpenbT He nouncTea fobpe noga.

MNMopnoxkata e 3ajpbCTeHa.

[MouncTeTe nognoxkara.

YpenbT Beye He cBeTBa.

BawuAT ypep He e cBbp3aH KbM
efleKTpo3axpaHBaHeTo.

MpoBepeTe fanu 3axpaHBaLnAT
Kaben e BKOYEH KbM MpeXaTa.

MoabT € MHOrO MOKbp crief
06paboTBaHeTo C nNapa.

[Mopnoxkata e TBbpAE MOKpa.

MouncTeTe A AN MOHTMPaNTe HOBa
noasIoxKa.

Mo nopaa uma Bngnmn Kadasn
neTHa cnep ynorpeba.

M3non3BaTe XMMUYECKN NPOAYKTU
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unu pobaBKM BbB BofaTa.
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na 6uno NpoayKT B pesepsoapa 3a
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tvertnes
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KOTJIEH KaMbK 1in pr6aTa
€ 3anyueHa.

CBbpxeTe ce C LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha KNMEHTH Ha
rpynata SEB unu ¢ Hai-6nuskua
OTOPU3UPaH CepBU3.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu toate normele si reglementarile aplicabile.

- Acest dispozitiv este destinat exclusiv pentru uz casnic.

Cititi cu atentie aceste instructiuni. Utilizarea necorespunzatoare
sau orice utilizare neconforma cu ghidul utilizatorului va exonera
producatorul de orice responsabilitate.

« Produsul dumneavoastra este un aparat electric: acesta trebuie
utilizat in conditii normale de functionare. Nu apropiati capul, ochii
sau urechile de furtun.

- Reparatiile trebuie sa fie efectuate exclusiv de specialisti care
utilizeaza piese de schimb originale. Efectuarea unei reparatii de
catre dumneavoastrd insiva se poate dovedi periculoasa pentru
utilizator. Utilizati numai accesorii originale certificate (servetel
imbibat, cartus anticalcar).

« Nu introduceti niciodata aparatul in apa; nu varsati apa pe aparat
«sinuil dep02|tat| in aer liber.

- Pentru curatare si intretinere, a se consulta manualul.

- Nu indreptati aburul spre persoane, animale sau aparate electrice
ca de exemplu in interiorul cuptoarelor sau al prizelor electrice.

» Nu permiteti aburului sa ajunga in apropierea mainilor.

» Nu utilizati apa distilata, apa de condensare, apa de la uscatoare
de rufe, apa parfumata sau apa de la aparatul de aer conditionat sau
de la sisteme similare. Nu utilizati produse chimice sau detergenti.

- Nu utilizati aparatul in picioarele goale, cu papuci flip-flop sau
pantoﬁ decupati. Nu utilizati produsul cu mainile ude.

- Nu lasati aparatul laindemana copiilor atunci cand este cuplat Ia
priza de retea sau se afld in proces de ricire.

- Aparatul trebuie sa fie scos din prizd dupa utilizare si inainte de
intretinerea de catre utilizator.

AVERTISMENT Risc de oparire din cauza aburului >,

- In cazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
?nlocuit de producator, de agentul sau de service sau de persoane
cu calificari similare pentru a evita pericolul.

Pentru tari supuse reglementarilor europene (marca ¢):

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de
catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
ori lipsite de experientd si cunostinte, daca au fost supravegheate
sau instruite in prealabil cu privire la utilizareain siguranta si inteleg

pericolele pe care le presupune acesta. Copiilor nu trebuie sa
li se permita sa se joace cu aparatul. Aparatul nu trebuie sa fie
lasat nesupravegheat atunci cand este conectat la sursa de
alimentare. Aparatul nu trebuie sa fie utilizat daca a cazut, daca
prezinta semne vizibile de deteriorare sau in cazul unei scurgeri.

Pentru tari nesupuse reglementarilor europene:

« Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat de persoane (inclusiv copii)
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt
lipsite de experienta si cunostintele necesare, cu exceptia cazului
in care acestea sunt supravegheate in mod corespunzdtor sau au
primit instructiuni cu privire la utilizarea aparatului din partea
unei persoane responsabile pentru siguranta acestora. Copiii
trebuie sa fie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca
cu aparatul.

A SE CITI iINAINTE DE PRIMA UTILIZARE

1) Sursa de alimentare

- Inainte de fiecare utilizare, desfasurati complet cablul de alimentare.

+ Asigurati-va céd tensiunea indicatd pe placuta cu caracteristicile tehnice a incarcatorului aparatului
dumneavoastra este aceeasi cu tensiunea prizei dumnevoastra de perete. Orice eroare de conectare ar putea
duce la defectarea ireversibila a produsului si la anularea garantiei.

« Nu permiteti sa se blocheze si nu permiteti frecarea sa de margini ascutite.

-+ Pentru a garanta siguranta, verificati ca instalatia electrica la care este racordat aparatul sa fie realizata conform
legislatiei in vigoare (sistem de impamatare).

- Daca utilizati un prelungitor electric, verificati daca functioneaza corespunzator si ca este potrivit pentru
puterea aparatului dumneavoastra.

» Deconectati aparatul scotandu-I din prizd, fara a trage de cablu:

- Imediat dupa fiecare utilizare.

- Inainte de schimbarea accesoriilor (servetele imbibate, cartus anticalcar)

- Tnainte de a umple rezervorul de apa

- Inainte de orice operatiune de intretinere sau de curatare a aparatului

- Inainte de depozitarea sau de curatarea aparatului, asigurati-va ca produsul nu mai este cald.

+ Nuinfasurati cablul aparatului in timp ce acesta inca este fierbinte.



2) Utilizarea aburului

« Aparatul dumneavoastrd vd permite sa alegeti unul din trei niveluri de abur: min., med. si max.

Pozitia min. Pozitia med. Pozitia max.

Suprafatd acoperita cu
piatrd/marmura

Suprafatd acoperita cu placi

Mocheta/covor* e
/ ceramice/linoleum

Podele laminate/lacuite

*Numai pentru modele selectate cu glisor pentru covor

Nota: Aceste recomandari trebuie respectate pentru a evita deteriorarea podelelor.

- Va recomandam sa verificati ghidul utilizatorului si orice avertisment de la producatorii podelelor. Inainte de a
incepe ar trebui sa efectuati un test pe o zona a suprafetei care urmeaza sa fie curatata.

- In cazul pardoselilor moi (covoare, mochete), I3sati mai intai partea tratata cu abur s se usuce pentru a v asigura
ca nu s-au produs modificdri de culoare sau deformari.

Avertizare!

Nu utilizati pe lemn permeabil sau pe pardoseli laminate permeabile. Pe suprafetele care au fost tratate cu ceara,
luciul poate fi indepartat prin actiunea caldurii si a aburului. Se recomandd intotdeauna sa testati o zona izolatd a
suprafetei care urmeaza sa fie curdtata inainte de a continua. De asemenea, vd recomandam sa verificati instructiunile
de utilizare si de intretinere de la producatorul pardoselii.

Pentru a va igieniza pardoseala tare in cel mai bun mod, asezati aparatul pe zona care urmeaza sa fie dezinfectata
utilizand abur continuu timp de cel putin 60 de secunde.

3) Important

+ Nu expuneti aparatul la temperaturi sub 0°C sau mai mari de 40°C.

+ Nu depozitati aparatul in apropierea unei surse de caldura (de exemplu, un calorifer) si asigurati-vd ca este asezat
pe o suprafata stabila. Aparatul trebuie depozitat numai in interior.

- Utilizati doar cartuse anticalcar si servetele imbibate originale care beneficiaza de garantie.

MEDIUL iINCONJURATOR

in conformitate cu reglementérile existente, orice aparat aflat la finalul duratei de viata trebuie dus la un centru de
service autorizat care isi va asuma responsabilitatea pentru gestionarea eliminarii acestuia.

Haideti sa ajutam la protejarea mediului.

(D Dispozitivul dvs. este conceput pentru a functiona multi ani. Dar atunci cand decideti s& il inlocuiti, nu
2 uitati sa va ganditi la modul in care puteti ajuta la protejarea mediului, permitand refolosirea, reciclarea
sau recuperarea intr-un alt mod a dispozitivului. Deseurile de echipamente electrice si electronice pot
contine substante nocive care pot dauna mediului si sénatatii umane.
Aceastd etichetd indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu gunoiul menajer. Predati-l la un punct
de colectare, distribuitorului, atunci cand cumparati un produs echivalent nou, sau la un centru de service autorizat
pentru a fi prelucrat.
Tnainte de a arunca dispozitivul, scoateti bateria si eliminati-o in conformitate cu legile si reglementarile locale.
Daca aveti intrebari, va rugam sa contactati distribuitorul dvs. de produse, care va poate spune ce sa faceti.

DEPANARE/INTREBARI FRECVENTE

PROBLEME

CAUZE POSIBILE

SOLUTII

Aparatul nu mai genereaza abur

Aparatul dumneavoastra nu este
conectat la sursa de alimentare.

Asigurati-va ca cablul de alimentare
este conectat la priza.

Rezervorul de apa este gol.

Umpleti rezervorul de apa.

Cartusul anticalcar este instalat
incorect.

Reasezati-l corect.

O mare cantitate de abur iese din
aparatul de aspirare.

Va aflati in pozitia max.

Reduceti puterea aburului.

Aparatul nu curata podeaua foarte
bine.

Buretele este saturat.

Curatati buretele.

Aparatul nu se mai aprinde.

Aparatul dumneavoastra nu este
conectat la sursa de alimentare.

Verificati dacd cablul de alimentare
este conectat la priza.

Podeaua este foarte uda dupa
curatarea cu aburi.

Buretele este prea ud.

Curdtati-l sau instalati un burete
nou.

Pete maronii sunt vizibile pe podea
dupa utilizare.

Utilizati produse sau aditivi
detartranti chimici in rezervorul
de apa.

Nu addugati niciodatd un alt produs
n rezervorul de apa. Contactati un
centru de service autorizat.

Din spatele
rezervorului
de apa se
elimina abur

Elementul de incélzire este acoperit
de tartru sau duza este infundata.

Contactati Serviciul pentru
consumatori al Groupe SEB sau
adresati-va centrului de service

autorizat cel mai apropiat.

@)



VARNOSTNA NAVODILA

Z namenom zagotavljanja vase varnosti je naprava zasnovana v skladu z vsemi veljavnimi standardi in predpisi.

- Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu.
Te varnostne napotke pozorno preberite. Nepravilna uporaba ali
uporaba, ki ni v skladu z navodili za uporabo, proizvajalca razresuje
vsakrsne odgovornosti.
- Vasizdelek je elektricna naprava: uporabljati jo je treba v obicajnih
pogojih uporabe. Sobi ne priblizujte oci ali uses.
- Popravila lahko opravljajo le strokovnjaki, ki uporabljajo
originalne nadomestne dele. Popravila, ki jih opravite sami, so lahko
za uporabnika nevarna. Uporabljajte samo potrjene originalne
dodatke (krpa, kartusa proti vodnemu kamnu).
« Naprave nikoli ne potopite v vodo; naprave ne skropite z vodo in
je ne shranjujte na prostem.
« Pri ¢isCenju in vzdrZevanju sledite navodilom za uporabo.
- Pare ne usmerjajte proti ljudem, Zivalim ali elektri¢nim napravam,
nakprimer notranjosti pecic ali elektri¢nih vticnic. Pari ne priblizujte
rok.
- Ne uporabljajte destilirane vode, vode, nastale s kondenzacijo,
vode iz susilnih strojev, parfumirane vode ali vode iz klimatizacijskih
ali podobnih sistemov. Ne uporabljajte kemicnih proizvodov ali
detergentov.
- Naprave ne uporabljajte bosi, v natikacih ali odprtih ¢evljih.
|zdelka ne uporabljajte z mokrimi rokami.
- Ko je naprava vkljucena v elektricno omrezje ali ko se ohlaja, jo
hranite izven dosega otrok.

» Po uporabi in pred izvedbo vzdrzevanja je treba napravo izkljuciti
iz omrezja.

« POZOR : Nevarnost oparin zaradi pare o,
. CeJe napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegov serviser ali podobno kvalificirana oseba in tako prepreciti
nevarnost.

Za drzave, za katere veljajo evropski predpisi (oznaka C€):

- To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ter osebe z
omejenimi telesnimi, ¢utnimi ali umskimi sposobnostmi oziroma
osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom
druge osebe ali so prejele navodila o varni uporabi naprave in
razumejo nevarnosti, povezane z napravo. Naprave medtem, ko

je vkljuCena v elektricno omrezje, ne puscajte nenadzorovane.
Naprave ne uporabljajte, ¢e je padla, ¢e ima vidne znake poskodb
ali ¢e pusca.

Za drzave, za katere evropski predpisi ne veljajo:

- Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) z
zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi
oziroma osebe s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, razen ¢e
jih med uporabo nadzoruje ali vodi oseba, ki je odgovorna za
njihlovo varnost. Pazite na otroke in preprecite, da bi se z napravo
igrali.

PREBERITE PRED PRVO UPORABO

1) Napajanje

« Pred vsako uporabo v celoti odvijte napajalni kabel.

« Prepricajte se, da je napetost, navedena na napisni tablici polnilnika naprave, enaka vhodni napetosti vase
vti¢nice. Vsakrsna napaka v elektri¢ni povezavi lahko izdelek nepovratno poskoduje in razveljavi njegovo
garancijo.

« Preprecite, da bi se napajalni kabel zavozlal in prisel v stik z ostrimi robovi.

« Za zagotovitev varnosti preverite, ali je elektricno omrezje, v katerega je priklju¢ena naprava, skladno z
veljavno zakonodajo (sistem ozemljitve).

. Ce uporabljate elektri¢ni podaljsek, preverite, ali ustrezno deluje in ali ustreza moc¢i vase naprave.

+ Napravo izkljucite iz elektric(nega omreZja, ne da bi vlekli za napajalni kabel:

- takoj po vsaki uporabi;

- pred vsako zamenjavo dodatkov (krpa, kartusa proti vodnemu kamnu);

- preden napolnite rezervoar za vodo;

- pred vzdrzevanjem ali ¢isenjem naprave;

- preden napravo shranite ali ocistite, se prepricajte, da ni vec topla.

- Napajalnega kabla ne navijajte, dokler je $e vroc.

2) Uporaba pare

- Svojo napravo lahko uporabljate na treh parnih stopnjah: Min, Medium in Max.

Stopnja Min Stopnja Medium Stopnja Max

Laminat/lakirane talne

Tekac/preproga* Kamen/marmor Ploscice/vinilne povrsine

obloge

*Samo za izbrane modele z drsnikom za preprogo



Opozorilo: da bi se izognili poskodbam tal, upostevajte ta priporocila.

+ Priporo¢amo, da preverite navodila za uporabo in morebitna opozorila proizvajalca tal. Pred za¢etkom napravo
preskusite na delu povrsine, ki jo nameravate odistiti.

- Pri mehkih podlagah (preproge) naj se oparjeni del najprej posusi, da se prepricate, da ni prislo do nobenih
sprememb barve ali do preoblikovanja.

Opozorilo!

Ne uporabljajte na nelakiranem lesu ali nelakiranih laminatnih talnih oblogah. Vrocina in para lahko odstranita sijaj
povoskanih povrsin. Pred ¢is¢enjem je vedno priporocljivo opraviti preizkus na izoliranem obmoc¢ju povrsine, ki jo
nameravate ocistiti. Priporo¢amo tudi, da preberete navodila za uporabo in vzdrzevanje, ki jih je izdal izdelovalec
talnih oblog.

Za najboljsi nacin ciscenja trdih tal postavite aparat na obmogje, ki ga nameravate razkuziti, in 60 sekund uporabljajte
neprekinjen izpust pare.

3) Pomembno

- Naprave ne izpostavljajte temperaturam pod 0 °C ali nad 40 °C.

+ Naprave ne shranjujte v bliZini virov toplote (na primer radiatorja) in se prepricajte, da je shranjena na stabilni
povrsini. Napravo shranjujte samo v notranjih prostorih.

« Uporabljajte le originalno prilozene kartuse proti vodnemu kamnu in krpe.

OKOLJE

V skladu z veljavnimi predpisi morate vse izrabljene naprave predati pooblas¢enemu servisu, kjer bodo
poskrbeli za njihovo odlaganje.

Pomagajte varovati okolje.

(@ Vasa naprava je zasnovana za vecletno delovanje. Ko jo zelite zamenjati, pri tem pomagajte varovati
2 okolje. Napravo reciklirajte ali poskrbite za njeno ponovno uporabo na drug nacin. Odpadna
elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje skodljive snovi, ki lahko $kodijo okolju in zdravju.
Ta nalepka oznacuje, da izdelka ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke. Odnesite ga
v zbirni center, oddajte ga pri distributerju, ko kupujete nov enak izdelek, ali ga odnesite v pooblasceni servis
za obdelavo.
Preden napravo zavrzete, odstranite baterijo in jo odvrzite v skladu z lokalno zakonodajo in predpisi.
Ce imate vprasanja, se za ve¢ informacij obrnite na trgovca.

ODPRAVLJANJE TEZAV/POGOSTA VPRASANJA

TEZAVE

MOZNI VZROKI

RESITVE

Naprava vec ne proizvaja pare.

Vasa naprava ni vkljucena v
elektri¢cno omrezje.

Preverite, ali je napajalni kabel
ustrezno prikljucen.

Rezervoar za vodo je prazen.

Napolnite rezervoar.

Kartusa proti vodnemu kamnu ni
pravilno namescena.

Postavite je v pravi polozaj.

1z sesalne Sobe se spros¢a velika

koli¢ina pare.

Uporabljate stopnjo Max.

Zmanjsajte moc pare.

Naprava tal ne cisti dobro.

Krpa je nasi¢ena.

Ocistite krpo.

Naprava se vec ne prizge.

Vasa naprava ni vklju¢ena
v elektri¢cno omrezje.

Prepricajte se, da je napajalni kabel
v vticnici.

Tla so po ¢iscenju s paro zelo

mokra.

Krpa je premokra.

Ocistite jo ali namestite novo krpo.

Po uporabi so na tleh vidni rjavi

madezi.

V rezervoarju za vodo so prisotni
kemicni proizvodi za odstranjevaje
vodnega kamna ali dodatki.

V rezervoar nikoli ne dodajajte
nikakrdnih proizvodov. Obrnite se
na pooblasceni servisni center.

Izza posode
za vodo izhaja
para.

Grelni element je oblozen z
apnencem ali pa je zamaseno
vodilo.

Obrnite se na sluzbo za stranke
skupine SEB ali najblizji pooblasceni
servis.

©)



SIGURNOSNE UPUTE

Zbog vase sigurnosti, ovaj aparat udovoljava svim postoje¢im standardima i propisima.

- Ovaj uredaj namijenjen je samo za uporabu u kucanstvu.
Molimo pazljivo procitajte ove sigurnosne savjete. Neprikladna
uporaba ili uporaba koja nije u skladu s korisnickim priru¢nikom
oslobada robnu marku svake odgovornosti.

- Vas proizvod je elektri¢ni uredaj: mora se koristiti u normalnim
radnim uvjetima. Nemojte mlaznicu drzati u blizini ociju ili usiju.

- Popravke moraju vrsiti iskljucivo stru¢njaci koristeci originalne
zamjenske dijelove. Samostalno vrsenje popravaka bi moglo biti
opasno za korisnika. Koristite iskljucivo certificirane originalne
dodatke (umetak, ulozak protiv kamenca).

« Nikad ne uranjajte uredaj u vodu; nemojte razlijevati vodu po
uredaju i nemojte ga drzati na otvorenom.

- Za upute o CiS¢enju i odrzavanju pogledajte korisnicki prirucnik.
- Nemojte usmjeravati paru prema ljudima, zivotinjama ili
elektricnim uredajima kao $to su unutrasnjost pecnice ili eﬂektriéne
uti¢nice. Nemojte pribliZzavati ruke pari.

- Nemojte koristiti destiliranu vodu, kondenziranu vodu, vodu
iz susilica, vodu s mirisom ili vodu iz klimatizacijskih uredaja
ili analognih sustava. Nemojte koristiti kemijske proizvode ili
deterdzente.

- Nemojte koristiti uredaj dok ste bosi, u japankama ili otvorenim
cipelama. Nemojte koristiti proizvod s mokrim rukama.

- Drzite uredaj izvan dohvata djece dok je prikljucen na elektri¢nu
mrezu ili se hladi.

- Uredaj se mora iskljuciti nakon uporabe i prije korisnickog
odrzavanja. _

- UPOZORENJE: Opasnost od opekotina od pare &>

- Ako je naponski kabel oStecen treba ga zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni serviser ili druga kvali%cirana osoba, kako bi se
izbjegle nesrece.

Za drzave koje podlijezu europskim propisima (oznaka C€):

- Ovaj uredaj smiﬂ'u koristiti djeca uzrasta 8 godina i vise te osobe
s umanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili manjkom iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili ako su
im date upute o sigurnom koristenju i ako razumiju povezane
opasnosti. Djeci ne bi trebalo dopustiti da se igraju s uredajem.

Uredaj mora biti pod nadzorom ako je uklju¢en u elektricnu
mrezu. Uredaj se ne smije koristiti ako je pao, ako postoje vidljiva
ostecenja ili u slu¢aju curenja.

Za drzave koje ne podlijezu europskim propisima:

- Ovaj uredaj nije namijenjen koristenju od strane osoba
(ukljuCujudi | djecu) sa smanjenom fizickom, osjetilnom ili
mentalnom sposobnosti, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim
ako ih ne nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost iliim ta
osoba ne pokaze kako koristiti uredaj. Djecu treba nadzirati kako
bi se osiguralo da se ne igraju uredajem.

MOLIMO PROCITATI PRIJE PRVE UPORABE

1) lzvor napajanja

- Prije svake uporabe u potpunosti odmotajte strujni kabel.

» Osigurajte da napon naveden na nazivnoj plocici punjaca uredaja odgovara naponu zidne uti¢nice. Sve
pogreske u prikljucivanju mogle bi dovesti do nepovratne Stete za proizvod i ponistile bi jamstvo.

« Nemojte dopustiti da se kabel zaglavi niti da se trlja o ostre rubove.

+ Kako bi Vam bila zajamcena sigurnost, provjerite je li elektri¢na instalacija u koju je uredaj ukopcan izvedena
u skladu sa zakonskim propisima koji su na snazi (sustav uzemljenja).

« Ako koristite produzni kabel, provjerite radi li ispravno i je li prikladan za napajanje Vaseg uredaja.

- Iskljucite uredaj iskopcavanjem iz izvora napajanja, bez potezanja kabla:

- Odmah nakon svake uporabe.

- Prije zamjene svih nastavaka (umetak, ulozak protiv kamenca)

- Prije punjenja spremnika za vodu

- Prije svog odrzavanja ili ¢is¢enja uredaja

- Prije pohrane ili ¢is¢enja uredaja, budite sigurni da se uredaj ohladio.

« Nemojte namatati kabel uredaja dok je uredaj jos vruc.



2) Uporaba pare

- Na Vasem uredaju mozete odabrati tri razine pare: Min, Medium i Max.

Polozaj Medium Polozaj Max

b

s

Laminat / lakirane
podne obloge

Tepih / tapison* Kamen / mramor Plocice / obloge od vinila

*Samo za odabrane modele s klizacem za cic¢enje tepiha

Napomena: Nuzno je slijediti ove preporuke kako bi se izbjegla Steta na podovima.

+ Preporucujemo da pogledate u korisnicki priru¢nik i provjerite ima li upozorenja proizvodaca podnih obloga.
Nuzno je izvrsiti probu na dijelu povrsine koja ce se Cistiti prije pocetka ¢iS¢enja.

- Kod mekanih podova (tepisi, prostirke) najprije pricekajte da se mjesto tretirano parom osusi kako biste bili sigurni
da nije doslo do promjena boje ili izoblicenja.

Upozorenje!
Ne koristite na drvenim podovima ili podovima oblozenim laminatom koji nisu lijepljeni. Tretman toplinom i parom
moze ukloniti sjaj na povrsinama tretiranim voskom. Prije postupka preporuc¢ujemo uvijek testirati na izoliranom
mjestu povrsine koju je potrebno ocistiti. Preporucujemo i provijeriti upute za uporabu i odrzavanje koje je priloZio
proizvodac poda.

Za higijensko ¢is¢enje tvrdog poda na najbolji nacin stavite uredaj iznad podrucja koje je potrebno dezinficirati
koristeci kontinuiranu paru najmanje 60 sekundi.

3) Vazna napomena

+ Nemojte izlagati uredaj temperaturi nizoj od 0 °Cili visoj od 40 °C.

- Nemojte uredaj drzati u blizini izvora topline (na primjer radijatora) i osigurajte da je postavljen na stabilnu
povrsinu. Uredaj se mora drzati isklju¢ivo u unutarnjem prostoru.

- Koristite samo zajamceno originalne uloske protiv kamenca i umetke.

OKOLIS

U skladu s postojec¢im propisima, uredaji kojima je okoncan Zivotni ciklus moraju se odnijeti u ovlasteni servisni
centar koji ¢e preuzeti odgovornost za upravljanje njihovim odlaganjem.

Vodimo racuna o zastiti okolisa.

(D Va3 uredaj dizajniran je na nacin koji omogucuje dugogodi$nju uporabu. Kad se, medutim, odlucite na
2 zamjenu, ne zaboravite na zastitu okolisa i omogucite da se uredaj ponovo uporabi, reciklira ili na drugi
nacin obnovi. Elektri¢na i elektronicka oprema koja se odlaze u otpad moze sadrzavati Stetne tvari koje
mogu ugroziti okolis i ljudsko zdravlje.
Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odloziti u kucanski otpad. Odnesite ga u sabirni centar, distributeru kad
kupujete novi istovrsni proizvod ili u ovlasteni servisni centar na daljnju obradu.
Prije no $to uredaj odlozite u otpad, izvadite bateriju i odlozite bateriju u otpad u skladu s lokalnim zakonima
i propisima.
Sva pitanja mozete uputiti distributeru proizvoda koji ¢e vas savjetovati sto trebate uciniti.

PROBLEMI U RADU/CESTO POSTAVLJANA PITANJA

PROBLEMI

MOGUCI UZROCI

RJESENJA

Uredaj vise ne proizvodi paru.

Vas uredaj nije prikljucen na izvor
napajanja.

Provijerite je li kabel napajanja
dobro ukopcan.

Spremnik za vodu je prazan.

Napunite spremnik za vodu.

Ulozak protiv kamenca nije
ispravno postavljen.

Ispravno ga postavite.

Velika koli¢ina pare izlazi iz usisnog
sklopa.

Uredaj je postavljen na polozaj Max.

Smanjite jacinu pare.

Uredaj slabije cisti pod.

Umetak je pun.

Ocistite umetak.

Uredaj se vise ne pali.

Vas uredaj nije prikljucen na izvor
napajanja.

Provijerite je li strujni kabel ukljucen.

Pod je jako mokar nakon ¢iscenja
parom.

Umetak je previse mokar.

Ocistite ga ili postavite novi
umetak.

Nakon uporabe na podu su vidljive
smede mrlje.

Upotrebljavate kemijske proizvode
protiv kamenca ili aditive u
spremniku za vodu.

Nikada ne dodajte proizvode u
spremnik za vodu. Obratite se
ovlastenom servisnom centru.

¥

Para izlazi iza
spremnika za
vodu.

Grijaci element je pun kamenca
ili je odvod zacepljen.

Obratite se sluzbi za korisnike
Grupe SEB ili se obratite najblizem
ovlastenom servisnom centru.
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SIGURNOSNO UPUTSTVO priklju¢en na napajanje. Aparat ne bi trebalo koristiti ako padne,
ako postoje vidljivi znaci oStecenja ili u slu¢aju curenja.

Ovaj aparat je radi vase sigurnosti uskladen sa svim postojec¢im standardima i propisima.

Za drzave koje nisu podlozne evropskim direktivama:

- Ovaj proizvod je predviden samo za upotrebu u domacinstvu. - Ovaj aparat ne bi trebale koristiti osobe (uklju¢ujuci i djecu) sa
Molimo da pazljivo procitate ovaj sigurnosni savjet. Nepravilno smanjenim fizi¢kim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima, kao
koristenje ili bilo koje koristenje koje nije u skladu s korisnickim ni osobe bez iskustva ili znanja, osim ako ih nadzire ili im daje
vodicem brend oslobada svake odgovornosti. ~ , uputstva osoba zaduzena za njihovu sigurnost. Djeca moraju biti
- Vas je proizvod elektri¢ni aparat: trebao bi se koristiti u normalnim pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju sa aparatom.

radnim uslovima. Mlaznicu nemoijte stavljati u blizini ociju ili usiju.
- Popravke bi trebali provoditi samo strucnjaci koji pritom koriste
originalne rezervne dijelove. Moze biti opasno da korisnik sam vrSi MOLIMO PROCITAJTE PRIJE PRVE UPOTREBE
popravak. Koristite samo certifikovane originalne nastavke (vlazna
maramica, skuplja¢ kamenca). o
« Nikad ne uranjate aparat u vodu, nemojte prolijevati vodu na 1) Napajanje
aparat i nemojte ga drzati vani.

« Svaki put prije upotrebe, potpuno odmotajte strujni kabal.

° Za éiéclenje | Od riava nje pOgIEdajte priruénik. - Pazite da je napon naveden na natpisnoj plocici vaseg aparata isti kao i napon vase zidne uti¢nice. Svako
- Paru_nemojte usmjeravati prema ljudima, zivotinjama ili  rexine kiuchee mie okt nepovatn ot prfevods) ponst garnci
el?\l,(trlcnlm apa ratima pOpUt UnUtraanO§t| p_ecnlca III elektrlcnlh + Zbog sigurnosti prekontrolisite elektricnu instalaciju na koju je uredaj prikljucen da biste se uvjerili da je u
uti¢nica. Nemojte dozvoliti da para dospije blizu ruka. skladu sa vazecim propisima (sistem uzemljenja).
N NemOjte korlstltl dest”ovanu VOdU, kondenziranu VOdU, VOdU - Ako kobr'istite produinikabal,'prc.)w;grit'e ltadilipravilr)o i.odgovaraligtru‘ji vaseg afparata.
. vels v . . ope . . . ve 4 s + Odspojite aparat tako da ga iskljucite iz izvora napajanje, bez povlacenja kabela:
iz susilica vesa, vodu s mirisom ili vodu iz klimatizacijskih aparata - Odmah nakon svake upotrebe.
ili srodnih sistema. Nemojte koristiti kemijske proizvode ili - Prije svake zamjene dodataka (vlazne maramice, skupljaca kamenca)
deterdiente - Prije punjenja spremnika za vodu

A L. . . . . - Prije bilo kojeg odrzavanja ili ¢is¢enja aparata
- Nemojte koristiti aparat kada ste bosi, u japankama ili otvorenim - Paite da proizvod prije pohrane ili Ciscenja vise nije topao
cipelama. Nemojte koristiti proizvod kada su vam ruke mokre. + Nemojte namatati kabal dok je aparat jos vruc.
- Aparat drzite izvan dohvata djece kada je uklju¢en u izvor

i ia il : 2) Koristenje pare
napajanja ili kada se hladi.
° Aparat morate |5kIJUC|t| nakon Upotrebe | pnjegdrzavanja- + Va$ aparat omogucuje vam da odaberete jednu od tri razine pare: Min, Medium i Max.
« UPOZORENJE: Opasnost od opekotina od pare ¢’>.
- Ako je kabal za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti proizvodac, Min. polozaj Srednji polozaj Maks. poloZaj
njegov ovlasteni serviser ili druga kvalificirana osoba, kako bi se L Q I TR AL
izbjegle nesrece. R
110 »
v v R , i )

Za dr_zave pqdlozne evro.p.skl.m dlrekt!yama (ce ozn.aka).. Lominat/ lakirane podne — — R ——
- Ovaj uredaj mogu rabiti dﬂeca starija od 8 godina i osobe obloge
ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili *Samo za odabrane modele s klizacem za ciscenje tepiha
nedostatnog iskustva i Znanja ako ih nadzire osoba odggvorna Za Napomena: Ove preporuke potrebno je postivati kako bi se izbjeglo oste¢enje podova.

njihovu sigurnost koja im daje upute o sigurnoj uporabi uredaja
i razumije opasnosti koje mogu nastati. Djeca se ne smiju igrati
sa aparatom. Aparat se ne smije ostaviti bez nadzora kada je



+ Preporucujemo da pogledate korisnicki vodi¢ i sva upozorenja proizvodaca podova. Prije nego $to pocnete aparat
biste trebali testirati na povrsini koju cete distiti.

+ Kod mekanih podova (tepisi, staze) prvo pricekajte da se dio tretiran parom osusi kako biste bili sigurni da nije
doslo do promjena boje ili izoblicenja.

Upozorenje!
Ne koristite na drvenim podovima ili podovima oblozenim laminatom koji nisu lijepljeni. Toplota i para mogu ukloniti
sjaj na povrsinama tretiranim voskom. Prije postupka preporucujemo da uvijek testirate na izoliranom podrucju
povrsine koju je potrebno odistiti. Preporuc¢ujemo i da provjerite uputstva za upotrebu i odrzavanje koje je prilozio
proizvodac poda.

Za cis¢enje tvrdog poda na najbolji nacin, stavite uredaj iznad podrucja koje je potrebno dezinfikovati koristeci
kontinuiranu paru najmanje 60 sekundi.

3)Vzno

+ Aparat nemojte izlagati temperaturama ispod 0 °C ili iznad 40 °C.

- Aparat nemojte drzati u blizini izvora toplote (kao $to je radijator) i pazite da ga drzite na stabilnoj povrsini. Aparat
bi trebalo drzati samo u unutrasnjim prostorima.

- Koristite samo originalne skupljace kamenca i vlazne maramice.

OKOLIS

U skladu s postojec¢im propisima sve dotrajale uredaje treba odnijeti u ovlasteni servisni centar koji preuzima
odgovornost za njihovo odlaganje.

Zastitimo okolis.

(@ Vas uredaj je namijenjen za dugogodi$nju upotrebu. Ali kada odlucite da ga zamijenite, nemojte
2 zaboraviti na zastitu okolisa tako $to cete omoguciti njegovu ponovnu upotrebu, recikliranje ili obnovu
na neki drugi nacin. Otpad elektri¢ne i elektronicke opreme moze sadrzavati opasne supstance koje
mogu nanijeti Stetu po okolis i ljudsko zdravlje.
Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod ne moze odloziti s ku¢nim otpadom. Odnesite ga na sabirno mjesto,
distributeru prilikom kupovine novog ekvivalentnog proizvoda ili odobrenom servisnom centru na obradu.
Prije odlaganja proizvoda, izvadite bateriju i odlozZite je u skladu s lokalnim zakonima i postupcima.
U slucaju pitanja kontaktirajte trgovca proizvoda koji vam moze reci Sta da uradite.

RJESAVANJE PROBLEMA / CESTA PITANJA

PROBLEMI

MOGUCI UZROCI

RJESENJA

Aparat vise ne proizvodi paru.

Vas aparat nije spojen na napajanje.

Provjerite da li je napojni kabl
prikljucen.

Spremnik za vodu je prazan.

Napunite spremnik za vodu.

Kertridz protiv kamenca nepravilno
je postavljen.

Pravilno ga postavite.

Velika koli¢ina pare izlazi iz dijela za
usisavanje.

Aparat je u polozaju Max.

Smanjite jacinu pare.

Aparat ne Cisti pod dovoljno dobro.

Ulozak je prljav.

Ocistite ulozak.

Aparat vise ne svijetli.

Vas aparat nije spojen na napajanje.

Provijerite je li strujni kabal uklju¢en
u struju.

Pod je vrlo mokar nakon ¢isc¢enja
parom.

Ulozak je previse mokar.

Ocistite ga ili stavite novi ulozak.

Na podu su nakon koristenja
vidljive smede mrlje.

Upotrebljavate kemijske proizvode
za uklanjanje kamenca ili aditive u
spremniku za vodu.

U spremnik za vodu nikad nemojte
dodavati nikakve proizvode.
Obratite
se ovlastenom servisu.

Para izlazi iza
spremnika za
vodu.

Grejni element je prekriven
kamencem ili je cijev zapusena.

Kontaktirajte korisnicku podrsku
kompanije Groupe SEB ili se
obratite najblizem ovlastenom
servisnom centru.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

U cilju vase bezbednosti, ovaj uredaj ispunjava sve postojece standarde i propise.

- Ovaj uredaj je namenjen samo za ku¢nu upotrebu.

Pazljivo procitajte ove savete koji se tiCu bezbednosti. Nepravilna
upotrebaiili bilo kakva upotreba koja nije u skladu sa uputstvom za
upotrebu oslobada proizvodaca bilo kakve odgovornosti.

- Vas proizvod je elektri¢ni uredaj: treba da se koristi u normalnim
radnim uslovima. Mlaznicu ne usmeravajte ka o¢ima ili uSima.

- Popravke treba da sprovode iskljucivo stru¢na lica koristedi
pritom originalne rezervne delove. Ukoliko se odlucite da sami
izvrsite popravku, to moze biti opasno po korisnika. Koristite samo
sertifikovane originalne dodatke (vlazna maramica, kertridz protiv
kamenca).

- Nikada ne uranjajte uredaj u vodu; ne prosipajte vodu na uredaj
i ne skladistite ga napolju.

- Za CiS¢enje i odrzavanje, konsultujte ovo uputstvo.

- Ne usmeravajte paru ka ljudima, Zivotinjama ili elektri¢nim
uredajima, kao $to su unutrasnjost rerni ili elektricne uti¢nice. Ne
dozvolite da para dospe blizu ruku.

« Ne koristite destilovanu vodu, vodu kondenzovanu iz pare, vodu
iz masina za susSenje vesa, mirisnu vodu, kao ni vodu iz klima
uredaja ili analognih sistema. Ne koristite hemijska sredstva ili
deterdzente.

- Uredaj ne koristite kada ste bosi, u japankama ili u otvorenoj
obudi. Ne koristite uredaj kada su vam ruke mokre.

- Uredaj treba da je van domasaja dece kada je prikljucen u struju
ili kada se hladi.

« Uredaj mora da bude isklju¢en iz struje nakon upotrebe i pre
odrzavanja. B

« UPOZORENJE: OnacHocCT of onekoTMHa of nape ¢ .

- Ukoliko je dostavljeni kabl ostecen, potrebno je da ga zameni
proizvodac, ovlasceni serviser ili slicno kvalifikovano osoblje, kako
bi se izbegla nezgoda.

Za zemlje koje podlezu evropskim regulativama (C€ oznaka):

- Ovaj aparat mogu da upotrebljavaju deca uzrasta od 8 godina i
starija i osobe ogranicenih fizi¢kih, culnih ili mentalnih sposobnosti
ili nedovoljnog iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su

upuceni u bezbedan nacin upotrebe i ako su razumeli moguce
opasnosti.

Uredaj ne treba ostaviti bez nadzora kada je priklju¢en na
napajanje. Uredaj ne treba koristiti ukoliko se desi da padne,
ukoliko postoje vidljivi znaci ostecenja ili u slu¢aju curenja.

Za zemlje koje ne podlezu evropskim regulativama:

- Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba
(uklju€ujuci decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ilimentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ukoliko
su pod nadzorom ili su ima data uputstva od strane osobe
odgovorne za njihovu bezbednost kako da koriste uredaj. Decu
treba nadzirati kako biste se uverili da se ne igraju s uredajem.

PROCITATI PRE PRVE UPOTREBE

1) Napajanje

- Pre svake upotrebe potpuno odmotajte kabl za napajanje.

- Vodite racuna da napon naveden na plocici sa tehnic¢kim podacima vaseg uredaja odgovara naponu uti¢nice u
domacinstvu. Greska pri priklju¢enju na mrezu moze da izazove nepopravljivo ostecenje uredaja, ¢cime garancija
postaje nevazeca.

» Vodite ra¢una da se kabl ne zaglavi i da ne dode u kontakt sa ostrim ivicama.

« Zbog bezbednosti prekontrolisite elektri¢nu instalaciju na koju je uredaj prikljucen kako biste se uverili da je
u skladu sa aktuelnim propisima (sistem uzemljenja).

- Ukoliko koristite produzni kabl, proverite da li je ispravan i da li odgovara snazi vaseg uredaja.

- Iskljucite uredaj iz elektri¢cnog napajanja, ali nemojte to Ciniti povlacenjem kabla:

- Neposredno nakon svake upotrebe.

- Pre svake zamene dodataka (vlazne maramice, kertridza protiv kamenca)

- Pre punjenja rezervoara za vodu

- Pre svakog ¢is¢enja i odrzavanja uredaja

- Uredaj treba da se ohladi pre odlaganja ili ¢is¢enja istog.

- Ne namotavajte kabl dok je uredaj jos topao.



2) Korisc¢enje pare

» Na uredaju mozete da birate izmedu tri nivoa pare: minimalni, srednji i maksimalni.

Min. polozaj Srednji polozaj Maks. polozaj

Laminat/lakirane

podne obloge Kamen/mermer

Tepih/itison* Plo¢ice/vinil ploce

*Samo za izabrane modele sa klizacem za ¢is¢enje tepiha

Napomena: Potrebno je postovati ove preporuke kako bi se izbeglo ostec¢enje podova.

+ Preporucujemo da konsultujete uputstvo za upotrebu i obratite paznju na sva upozorenja proizvodaca podova.
Preporucuje se da sprovedete test na maloj povrsini pre nego $to zapocnete ciscenje.

- Kod mekanih podova (tepisi, staze) prvo sacekajte da se mesto tretirano parom osusi da biste bili sigurni da nije
doslo do promena boje ili deformacija.

Upozorenje!

Nemojte da koristite na drvenim podovima ili podovima oblozenim laminatom koji nisu lepljeni. Tretman toplotom
i parom moze ukloniti sjaj na povrSinama tretiranim voskom. Pre postupka preporu¢ujemo da uvek testirate na
izolovanom mestu povrsine koju je potrebno odistiti. Preporucujemo i da proverite uputstva za upotrebu i odrzavanje
koje je prilozio proizvodac poda.

Za higijensko ¢is¢enje tvrdog poda na najbolji nacin, stavite uredaj iznad podru¢ja koje je potrebno dezinfikovati
koristeci kontinuiranu paru najmanje 60 sekundi.

3) Vazno

+ Neizlazite uredaj temperaturama ispod 0 °C ili iznad 40 °C.

+ Ne odlazite uredaj blizu izvora toplote (kao $to je radijator) i vodite racuna da se nalazi na stabilnoj povrsini. Uredaj
treba drzati iskljucivo u zatvorenom prostoru.

- Koristite samo originalne kertridze protiv kamenca i vlazne maramice.

ZIVOTNA SREDINA

U skladu sa postojec¢im propisima, svi aparati kojima je istekao radni vek moraju da se odnesu u ovlaséeni servisni
centar koji ¢e preuzeti odgovornost za upravljanje njihovim odlaganjem.

Pomozite u zastiti Zivotne sredine.

(D Vas uredaj je namenjen za dugogodisnju upotrebu. Ali, kada odlucite da ga zamenite, ne zaboravite da
2 razmislite o tome kako da zastitite Zivotnu sredinu tako $to ¢ete dozvoliti da se ponovo koristi, reciklira
ili ponovo upotrebi na neki drugi nacin. Otpadna elektri¢na i elektronska oprema moze da sadrzi Stetne
materije koje mogu da nastete Zivotnoj sredini i ljudskom zdravlju.
Ova nalepnica oznacava da proizvod ne sme da se odlaze sa kué¢nim otpadom. Odnesite ga na mesto za prikupljanje
otpada, prodavcu (ako kupujete novi, isti takav proizvod) ili u ovlasceni servisni centar za obradu.
Pre odlaganja uredaja, izvadite bateriju i odlozite je u skladu sa lokalnim zakonima i lokalnim uredenjem.
Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se prodavcu koji ¢e vam reci $ta da radite sa proizvodom.

RESAVANJE PROBLEMA/NAJCESCA PITANJA

PROBLEMI

MOGUCI UZROCI

RESENJA

Uredaj vise ne proizvodi paru.

Uredaj nije povezan na napajanje.

Proverite da li je kabl za
napajanje ukljucen.

Rezervoar za vodu je prazan.

Napunite rezervoar za vodu.

KertridZ protiv kamenca nije
namesten kako treba.

Postavite ga u pravilan polozaj.

Velika koli¢ina pare izlazi iz usisne
aparature.

Odabran je maks. polozaj.

Smanjite snagu pare.

Uredaj ne cisti pod kako treba.

Sunderasti nastavak je zaprljan.

Ocistite sunderasti nastavak.

Uredaj vise ne svetli.

Uredaj nije povezan na napajanje.

Proverite da li je kabl za napajanje
ukljucen u struju.

Pod je vlazan nakon ¢iséenja
parom.

Sunderasti nastavak je previse
mokar.

Ocistite ga ili namestite drugi
sunderasti nastavak.

Na podu su vidljive braon fleke
nakon upotrebe.

U rezervoar za vodu ste sipali
hemijska sredstva za uklanjanje
kamenca ili druge aditive.

U rezervoar sa vodom nikada ne
treba dodavati nikakva sredstva.
Obratite se ovlas¢enom servisnom
centru.

¥

Para se
ispusta sa
zadnje strane
rezervoara sa
vodom.

Grejni element je prekriven
kamencem ili je cev zacepljena.

Kontaktirajte korisnicku podrsku
kompanije Groupe SEB ili se
obratite najblizem ovlas¢enom
servisnom centru.
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IHCTPYKUII 3 TEXHIKU BE3MEKU

3agna Bawoi 6e3neku e npunag BignoBigae YAHHUM HOpMaMm i NpaBunam.

- Llem npunag npusHayeHWM BUKIOYHO ANA nobyToBOro
BMKOPUCTAHHA B JOMALLHIX YMOBaX.

MpounTtante Ui nNpaBuna TexHikn 6e3nekn. HenpaBusnbHe
BMKOPUCTaHHA abo 3aCTOCYBaHHA He BifMOBIAHO A0 IHCTPYKLUIT 3
eKcnnyarauii 3BinbHAE BUPOOHMKa Big Oyab-aKoi
BiANoBiganbHOCTI.

- Llen Bupi6 € enekTpuyHMM npunagom: HeobXigHO
BUKOPWUCTOBYBATM MOrO Y BiANOBIAHNX YMOBaxX eKcryaTtadi.

« PEeMOHT Ma€e npoBOANTUCA TiNbKM CReLianicTaMn 3 BUKOPUCTAHHAM
OpUriHaNIbHUX 3aNacHUX YacTUH: CAMOCTIVIHUIA PEMOHT npunagy
MOXe CTaHOBMUTU Hebe3neKy AnA KopuctyBaya. Bukopucrosyire
NiLLIe OpUriHanbHi akcecyapu: CepBeTKN, KapTPUAXKI AnA 3axXucTy
Bif HaKumy.

YBAlA! lapsauya noBepxHA.

« 3a60pOHAETLCA 3aHYPIOBATK NPUCTPIN Y BOAY Ta BUIMBATK Ha
HbOIO PiANHY, @ TaKOXK 36epiraT NMIOCOC No3a NPUMILLEHHAM.

« [leTanbHile NPo OYMLLEHHSA | TEXHIYHE 06CNYroBYBaHHA Npunagy
MO>KHa [ji3HaTUCA B IHCTPYKLiT 3 BUKOPUCTAHHA.

- He cnpamoByinTe napy Ha niogen, TBapuvH, enekrponpunaau,
Hanpuknag BCepeanHy AYXOBKM abO Ha eNneKkTpUYHi pO3eTKW.
Hikonu He HabnmXanTe pyKn o CTPyMeHA napu.

- He BMKOpuUCTOBYNTE AUCTUNLOBAHY BOAY, KOHAEHCAT, BOAY i3
CyLLapoK, apoOMaTn30BaHy BOAY, BOAY i3 CUCTEM KOHANLIOHYBaHHSA
TOLWWO. He BUKOPUCTOBYITE XiMiuHi peyoBMHM abo MUIHI 3acobu.

- He BuKopuctoByinte npunag 60COHIXK, y wnbonaHusax abo
BiAKPUTOMY B3YTTi. He BUKOPUCTOBYIMTE BMPIO MOKPUMU pyKamu.
- CTaBTe Npunag y HefoCTyrnHoOMy A giten Micui, KON X1BeHHs
nigknioyeHo abo npunag OXono4KY€ETbCA.

« Mpnnap HeobXigHO BiAKMOUYNTM NiCNA BUKOPUCTAHHA i nepef
KOPWCTYBaLbKM 06C/TyroByBaHHSAM. _

- MOMEPEAMEHHA : Py3unK ownapoBaHHA Napoto ¢ .

« 3aMiHY NOLUKOAMXEHOTO eNEKTPUYHOIO Kabento Mae BUKOHYBATK
BMPOOHUK, PpaxiBeLb CepBiCHOro LieHTpy abo ocoba 3 BignoBigHO0
KBanigikauieto.

[Ana KpaiH, y AKNX JiloTb €BponeincbKi Hopmu (MapKyBaHHA C€) :
« BukopnctaHHa npunagy Aitbmu Monofwe 8 poOKiB i
aopocnummn ocobamm 3i 3HMKEHUMN Gi3NUYHUMU, CEHCOPHUMMU
abo po3symoBumn 3gibHOCTAMM abo BIACYTHICTIO fOCBigy Ta
3HaHb MOX/IMBE NNLLE 3@ YMOB, O BOHWN OTPMMANnN HEOOXIiaHi
IHCTPYKLUii Woao noro 6e3ne4yHoro BUKOPUCTaHHA Ta PO3YMitloTb
NoB'A3aHy i3 um Hebe3neky abo nig HarnAgom iHwwux oci6. itn
He MOBWHHI rpaTnuca 3 npunagom. lNpunag He cnig 3anuwaTtn
6e3 Harnagy, Konu BiH NigknioyeHnn go mepexi. Mpunag He
CNify BUKOPUCTOBYBATU, AKLLO BiH Bras, AKLLO € BUAVMI O3HAKN
NOLLKOAXKEeHHA abo BiH NPOTIKaE.

[Ana KpaiH, y AKX He AiloTb EBpONencbKi Hopmn :

- Llen npunag He npu3HayeHO AN BUKOPUCTaHHA ocobamu
(30Kpema aiTbmu) 3 obMexeHUMU Gi3MYHUMIK, CEHCOPHMMIN abo
PO3yMOBUMM 34i6HOCTAMM, ab0 3a BiACYTHOCTI y HAX [OCBIAY Ta
3HaHb, 332 BUHATKOM TUX BUMaAKiB, KON IM AONOMAra€ noanHa,
AKa BignoBigae 3a ix 6e3neky, HarNAag 3a HUMK abo nonepegHe
IHCTPYKTYBaHHA LWOAO KOPUCTYBAHHA npunagom. it NnOBUHHI
nepebyBaTy Nig HarnAZoOM, Wob BOHN He rpanunuca 3 NpUIagoM.

NMPOYUTAMTE NEPEL NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM

1) NeKTPUYHe XKNBJEeHHA

- Nepen KOXXHUM BUKOPUCTaHHAM HEOOXiHO MOBHICTIO PO3MOTYBATY LUHYP XXUBJIEHHS.

« NepeKoHariTecs, WO Hanpyra *X1BJIEHHA (BONbTaX), yKa3aHa Ha 3aBOACHKIN Tabnuuli, Bignosigae Hanpysi B
MepeXxi eNleKTPOXNBNEHHS. Byb-sika MOMWNKa NiZKOYeHHs MOXe NPU3BECTY 0 HEO6OPOTHOTO MOLLKOAMKEHHS
BMPOOY Ta BTpaTV rapaHTil.

- CTexTe 3a TUM, o6 WHYpP He ByB 3aTUCHEHWIA | He MOTPANISAB Ha rOCTPI KPOMKN.

- [ins rapaHTyBaHHA 6e3neKky nepeBsipTe, WO eNeKTprMYHa CUCTEMA, A0 AKOI MiLKNOYEHO NPUCTPIN, BUKOHaHa
BiiNOBIJHO ;O YNHHOTO 3aKOHOAABCTBA (CCTEMa 3a3eM/IEHHSA).

« fKLLO B BUKOPUCTOBYETE MOJOBXKYBaY, NepeKoHalnTecs, Lo BiH nepebyBa€E B XOPOLLOMY CTaHi Ta MigXOAnUTb [0
MOTY>XHOCTi BaLIOro npunagy.

+ BumuKariTe Nnococ i3 mepexi, BUMatoun BUIKY 3 PO3ETKM, He TATHITb 3a LHYp:

- TicnAa KOXXHOro BUKOPUCTaHHA

- lNepepn KOXHOI0 3aMiHOI0 aKcecyapis (CepBeTKa, KapTPUAK ANA 3aXUCTY Bif Hakumy)

- MNepep HanoBHEHHAM pe3epByapa BOAOIO

- 3aBxAau nepep 06CyroByBaHHAM ab0 YULLEHHAM Npunagy

- MNepep 36epiraHHAM abo OUNLLEHHAM NPWaay NepeKoHaTecs, Wo BiH He rapsaumnii.

« He HamoTyWTe WHYpP Ha Npunag, KONu BiH e rapAunii.



2) BukopucTtaHHA napwm

- Mpunag pae 3mory BUOpaTh OfVH i3 TPbOX PIBHIB NMapw: HU3bKWIA, CEPEAHIll | BUCOKMI.

MonoxeHHsa “Husbknin” MonoxeHHs “CepegHin” MonoxeHHsa “Bucokunn”

4
piid,
JlamiHoBaHa abo
NlaKoBaHa nignora

Knnnmn / popixxkn* Kaminb / mapmyp Mnutka / BiHin

*TinbKn AnA oKpemMnx mogenen i3 ponvkamu Afia KUIMMoBMX NMOKPUTTIB

Mpwumitka. Linx pekomeHaaiii Heob6XiagHO AOTPUMYBATUCA, WO 3aMN06IrTV NOWKOLKEHHIO MiANorn.

+ M peKkomeHAyEMO NepeBipuUTK IHCTPYKLIi0 3 eKcnnyaTauil Ta 3anobiXHi 3axoan Bif BMPOOHMKa NiAnoroBoro
NoKpuTTsA. baxkaHo NepeBipnTY AiNSHKY NOBEPXHi Nepes NoYaTKoM NprbrpaHHs.

« Ana M'AKUX NOKPUTTIB (KMAMMK, JOPIXKKK): CroYaTKy fanTe oOpo6neHin mapor YacTuHi BUCOXHYTH, W06
nepeKoHaTUCA, WO He BiAbYMCA 3MiHU Konbopy abo fedpopmalliii.

MonepepeHHA!

He BMKOpWCTOBYITEe Ha HerepmMeTW3OBaHUX AepeB’sHUX MOKPUTTAX abo
HerepmMeTM3oBaHMX namiHaTax. Ha nosepxHaAx, 06pobneHnx BOCKOM, BHACiAOK
OiT Tenna Ta napu mMoXe 3HUKHYTKM 6nmck. Meplw HiXX NpofoBXyBaTW, 3aBXAK
peKOMEeHIYETbCA NPOTECTYBATN OKpPeMy AiNAHKY NOBEPXHI, AKY cnig ounctutn. Mu
TaKOXK peKOMeHAYEMO 03HaOMUTICA 3 IHCTPYKLIAMM 3 eKcryaTauii Ta gornagy Big
BMPOOHMKa NOKPUTTA Nigsioru.

[ina HaKpaloro AesiHdikyBaHHA TBepAOI MiANOrY NOMICTITb NPWNaA Ha 30HY, AKY Cnif Ae3iHiKyBaTW, | BBIMKHITb
nopauvy napu npuHamHi Ha 60 cekyHp 6e3 nepepsu.

3) BaxknuBo

+ He nippaBaiite npunag snavsy Temnepatyp Hukue 0°C i Buwye 40°C

« He 36epiraiite npunag nopag i3 gxepenom Tenna (Hanpuknag, pagiaTopom) i nepekoHanTecs, Wo BiH CTOITb Ha
CTiKin noBepxHi. Mpunap mae 36epiratucs B 3aKkpUTomy NPUMILLEHHI.

+ BukopucToByiTe TinbKun opuriHanbHi KapTPWAXi AnA 3aX1CTY Bifi HAKMMY | CepBETKU.

3AXUCT AOBKUINIA

BianoBiaHO [0 YUMHHOIO 3aKOHOLABCTBA MiC/A 3aBepLUEHHA TePMiHY eKcnlyaTaLii npunagis ix HeobXxiAHO 3haBaTh
[10 aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOMO LIeHTPY, O BiANOBIAATNME 3a IXHIO HaNexHy yTusisadito.

3axuwanmo foBKinna pasom!

He 3abyfbTe MofymaTyi Mpo Te, AK BU MOXKeTe AOMOMOITY 3aXUCTUTU JOBKINAA, AO3BONMBLUM AOTO
NMOBTOPHO BUKOPUCTOBYBATU, MepepobuTy abo BiZHOBUTU Byfb-AKUM iHLIMM CMOCO60M. EnekTpryHi
Ta eNeKTPOHHI BiAXoAM MOXYTb MICTUTW LWIKIANMBI PeYOBMHK, AKI 3AaTHI 3aBAaTn WKOAW JOBKINNIO i
3[40POB’I0 NOANHMN.
Lia eTvKeTKa BKa3ye Ha Te, WO Liei BUPI6 He MOXHa yTuni3yBaTy pa3om i3 nobyToBumu Bigxogamu. BigHecitb oro B
NYHKT 36MpaHH#A BiaXofiB, 4O ANCTPUE'I0TOPA, AKLLO KyryeTe HOBUI eKBiBaneHTHUI BUPi6, abo A0 aBTOPM30BaHOroO
CepBiCHOro LieHTPY AJif 06po6KM.
Mepen yTunisaLi€to BUAMITb akyMynATOP | yTUAI3ynTe NOro BifNOBIAHO A0 MiCLIEBX 3aKOHIB Ta HOPMATUBHUX JOKYMEHTIB.
AIKLLO y BaC € NUTaHHS, 3BEPHITbCA A0 ANUNepa, AKUIA PO3MOBICTb BaMm, LLO pobuTu.

E ® Baw npvnag po3paxoBaHO Ha TPMBaNWii TEPMiH BUKOPUCTaHHA. Anle KON BY BUPILIWTE 3aMiHUTK 1OTO,

YCYHEHHSA HENOJIAAOK / 3ANUTAHHSA 1 BIANOBIAI

HECMPABHOCTI

MOXNUBI MPUYNHN

CNoCcobU BUPILLEHHA

Mpwnap 6inblue He BUPO6AAE napy.

Mpunaa He NigKNIOYEHO A0 PO3ETKN.

MepekoHanTecs, Wo WHYpP
>KUBJIEHHA Nig’€qHaHo.

PesepByap ana sogm nyctuin.

[onwniiTe BOAN B pe3epByap.

KapTpuax npotn Hakuny
HenpasubHO BCTAHOBJIEHO.

YCTaHOBITb NOro NpPaBuUIbHO.

3 conna BUXOAUTb BennKa KiNbKiCcTb
napu.

Brn6paHo nonoxkeHHA “Brucokmin”.

3MeHLUTe NOTYXHICTb Napw.

Mpunapg noraHo npubrpac nignory.

CepBeTKa Hacn4yeHa.

OuuncTbTe cepBeTKy.

Ha npunagi He ropAaTb iHAMKaTopwW.

Mpunap He NiAKNIOYEHO A0 PO3ETKN.

MepekoHanTecs, Wo WHYpP
>KMUBJIEHHA Nig’€qHaHO.

Mignora py»e mokpa nicna
BUKOPUCTaHHA Napw.

CepBeTKa 3aHafTo BOJIOra.

OunctbTe ii 260 BCTAHOBITL HOBY
cepBeTKy.

Ha nignosi BugHO KOpryHeBi naAaMn
nicna NpruorpaHHs.

Bu BukopucToByeTe XimiuHi
PeyoBVHM ANA BUAANEHHA HaKNMy
abo fobaBKku B pesepByapi Ans
BOAN.

Hikonu He nogaBanTe gOMILLKN
B pe3epByap. 3BepHiTbcA B
aBTOPU30BAHWI CEPBICHNIN LIEHTP.

¥

Mapa3a
pe3epByapom
InA BOAN.

Ha HarpiBanbHOMy enemeHTi
YTBOPMBCA HakuM, abo KaHan
3a6uBcA.

Big'egHaiiTe npunapg Big mepexi Ta
noyekariTe, JOK/ BiH OXONOHE, NepLy
HiX TOpKaTMCA pyKamu.
3BepHITbCA JO KIIEHTCHKOT ClyX6um
rpynu SEB abo Ao Hanbnmxuoro
ABTOPM30BAHOrO CEpPBICHOO
LieHTpYy.

)
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